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OP-DRACHT 
Aen de 

'Deugk-rijci^ en Hoogh-begaefé fuff'. 

Me-hf'.UKK\K ROSTERMANS. 

Y offeren alhier op het altaer. van 
UEE. goecwilligheyc, een kleyn. 
en genngh gefchenck : fukks, waer- 
iijck, als fich meer des nemers , als 
des Ichenckers behoort te fchamen. 
als wel waerdigh zijnde , mim «he, 
nngverftant. maer geenfins UEe! Achtba rh!y^ 
en verd>enften Het is een Treur- fpel, en fulck ien 
Treur-fpel, a s noch daeghlijcks, ophetTreur-too? 
neel des werel.s gefpeelt worr. Daer men fiet, dat 
(nae de oude fw.er) de Staet-fuchc .die fich te hóo.l 
verheft, door haereygen gewicht, ter neder geruckc 
vvort; en dat hetgeen telaftighvoor anderen wö r 

kom UEE. Perfoon begroeten, meteen rouw-ee- 
vvaet niet om U E E. een droevige voorfpelling 
maken ; maer om de witheyt van u deugt, daer dooï 
te meerder te doen uytmunten. Vrae|ht my nie^ 
Waerom ick UEE. boven anderen , tot Vooahdes,' 

^. van 



van dit Schcpfel vetkooren hebbe ; de waeiheyt zelfs 
fprceckr : dat U E E. verlicht cn doordringend vcr- 
ftant , de befetheyt van u manieren , en de Achtbacr- 
heytvanUEE. Perfoon niy tot dit cn meerden, ver- 
binden. Bebalven, datickverfekertben, dat defo 
onnoofele,dicnudoordewerelt, zonder hoede ,en 
onder foo vele , fomwi j Ie vricndeli jcke , fomwijlen 
vyandtlijckeoogcn, ftaet te dwalen , nergens geen^ 
ruft, nergens geen genoegen vinden fal. als in u fchoo- 
ne handen, ''ontfanghr dan , alwaerde-> JufFr. dit 
gering , doch gunftigh gefchenck , en indien het mijn 
handen zijn , die, miffchicn, defc gift van fijn luyfteii. 
beroovcn , lact het hart dat gebreck vervullen : het- 
geen niet ademt, of hetfpreeckt, dat ickben j 

^etfghp-rijck^ en Uoogh-hegaefde lujfr, 

VEE. Alderootmoedighften 
Dienaen., 



N. R 



EERSTE BEDRYF. 



Seianus. Apicata. 

At lect bêfwalckt , Mc-vrouw,;u vreught met defe druck 
Te droeven nevel , voor mijn lacchende geluck ; 
En waerom luft het u my ongenoeght te vergen , 
Of mijn flavin, Fortuyn, ontijdighlick te tergen ? 
Is *t u ^ noch niet genoegh , foo ongeacht voor heen , 
Dces hooghftc top van Staet met glory te betreen ? 
Socckt ghy noch meerder glants , om , als de fon te glimmen ? 
Ghy fult, zijt flechts geruft, des Keyfers throon beklimmen. 
Aj^icm. Niet fulcksontruft mijn geeft, noch queltmy mijn gedacht, 
De fchim van Drufus , die verfcheen my defen nacht , 
(Sewapcnt met de brant van twee verftoorde blieken > 
En fulck een wefen als my billick deed verfchrickeo. 
Verwaeten gcfellin (dus fprack my *t fchijnfel an 
Na 't my genadert had) van dien vcrvlocckten man ^ 
Onluckigh deelgenoot van woeden » fonder ende > 
Tot noch van heyl, voortaen van jammer en ellende. 
De Luckvrouw , op het laetft van fuicken dienft vermoey t , 
Keert u den neck > u huys , u ftam wort uy tgeroey t , 
Mijn doot gewroocken > op dien hater van mijn leven » 
En *t gift, Auguftus neef moortdadigh ingegeven. 
Dus fprack Hy en verdween, cn liet my, klam van fweet i 
En vol beduchten, voor het naecken van mij n leet ; 
Met fuchten in de mont en tranen in mijn oogen. 
Stmus. Ach waert ghy d eerfte door dat nacht-gevaert bedrogen ! 
Dat in haer duyfternis , mifTchien > niet dulden magh 
Van mij n verhecrlickt lot, een foo doorluchten dagh. 
De Son van mijn geluck , foo heerlick aen het ftcyg*ren f 
Paft op geen buyen, die fijn licht het acrdtrijck weygVen 9 
Ontfiet geen nevel, die uy t d*afgront opwaerts ftijght, 
Maer dringht door woleken heen, op dat fy luyfter krijght. 
Dat krachtigh vyer verflint die droevige hefFelingen , 
Enmaeckt fijn vocdtfelfelfvan hinderlicke dingen, 
lek 's Keyfers vrient, te diep in fijn gemo.cdt gedruckt. 
Om daer door afgunft oyt te worden uytgeruckt. 




lek Borgerheer , voor vijf aen een gefnoerde jaren , 
Gefel van 't Opper- hooft , wat fou my wedervaren ? 
Een kleynen donderflagh en kreun ick my niet icn. 
Mijn licht is halver- wegh , het kan niet ondergacn , 
Wy moeten 't hooghfte noch van ons geluck bcklav'ren , 
Neen , vreeft niet, fulck een val, deed heel de werelt dav'ren: 

jpicata. Het twijfFeligh geluck is billick 'tmceft verdacht. 
Wanneer het op het foetft den gunftelingh belacht , 
En *£ heerlickft blincken van foo uytgeftreecke ftralen , 
Schijnt my bewijs genoegh , van een te treurigh dalen. 
Achl maeckt geen ftaet, op 't geen foo wcynig ftant verkiert » 
En aldermeeft fich zelfs in fijne glants verheft . 
U ampt verhefFe u niet , noch fulck een groot vermogen , 
Die zulck een Metgefelte fien hebt na fijn oogen ; 
Die in een oogenbiick u nederüaet , foo ras 
U treurige onderganck fijn groothey t komt te pas. 
*t Is veyliger van veer des Vorften gunft te fmaecken , 
Hun ftralen branden , diefe roeck'loos derft genaecken. 
Vraeght Varus (wiltghyfulcksop'tnauwftenondcrftaen) 
Vraeght Pifo hoe hen dat gefelfchap is vergaen. 
Dat ick dees and'ren I aet u levend of te malen , 
Om u gedachtenis geen fchimmen op te halen. 

Seiams. Een oude, als afgeflooft in tijt en Staets bewint t 
Verloopen in fijn luft , en meer niet als een kint > 
Die binnen Caprea fijn heers fuchtkan bepalen , 
DienietenfoecktalsluvU, toiz,ulck een adem- halen, 
Die op dees fchouderen fijn Staets vermogen taft , 
Aen hem gehouden , die hem van die forgh ontlaft. 
Meer y v'righ fijn gefternt hun wefen tondervragen , 
Dat hem uyt Romen dreef , als dit bewint te dragen. 
Salons hier vruchten doen , ontflaet u van de vrees, 
't Ontf agh is langh al uyt met defen Capreës. 
Men fiet fijn licht van veer , dat reets beftaet te kimmen , 
Het mijne , van naby , het top-punt te beMimmen. 

■jibicata. De treurige Agrippijn, geftorvenrccts ten Hoof, 
Liet op Pandatria 't gebreck van haer geloof, 
En meer met een oogh doet , in al haer hoop bedrogen , 
Als al haer wij f hey t oy t koft doen itiet bey d' haer oogen. 



Der Vorftcn kintflieyl , werckt wel manne daden uy t , 
En 't mcefte onheyl baert een onbedacht befluyt ; 
En hy , die 't hoogh bewint niet kan naer cyfch bevroeden , 
Vint d eerften uytllagh in jaloerfheyt en vermoeden. 
Roemt ghy van u verdienft , eylaes ! een flechten trooft , 
Hoe dat die meerder zy , hoe meer verroeckelooft. 
*t Is Vorftcn aert ( het ftaet u wijflick te befinnen ) 
De hooghfte plichten feJf het minfte te beminnen. 
Te hooger u verdienft hen in hun oogen ftaet , 
Te hooger dat de fchult de ftreeck te boven gaet 
Te hooger dat de mock en afgunft 't zeyl fal halen : 
Men wenfcht bedorven die men niet en kan betalen. 
En foo'tgcfagh vervalt , van 's werelts Opper- heer. 
Wat hoopt ghy? valt fijn macht, gyftort met haer ter neer: 
Ghy fteunt op hem alleen > op 't wincken van fijn oogen , 
Zijt ghy dus hoogh in 't top , cn machtigh opgetogen , 
En foo fijnSon te met in Achtbaerheyt verdwijnt, 
U Maen i die niet en licht , als wenn'fe die befc hijnt i 
Verheft haer glants, en ftaet verdooft, en fonder levert , 
Niet waert een foet geficht de treurige aerdt te geven. 
Vervalt hy in gefagh die u foo hoogh beriep , 
Ghy zijt fijn eygen werck , cn *t fchepfel dat hy fchiep. 
Stims. SijnSön aen'tondcrgaen, en als gercet te fwichten i 
Laet ai fijn luyfter na , aen een van beyde lichten. 
Te verder hy vervalt , na 's aerdtrijcks onder deel , 
Te meer mijn ommetreck , fijn frhijnfel treckt geheel, 
't Is waer , die recht verplicht , om 't ware wit te raecken; 
Moet de vergeldingh niet fijn fchult te laftigh maecken» 
Macrweet, het is fijn aerdt, en eygen aen Tibeer, 
Hy vordert plicht van ons , en acht ons des te meer; 
En , felfs onmatighlick vergeit de dicnft der trouwe , 
Soo wel uyt vrees , te zijn te veel in ons gehouwen , 
Als, op dat elck befchouw , foo hy fijn krachten fpann', 
Hoe veel een trouw gemoedt by hem verdienen kan. 
De mijne gaen te hoogh , om qualick te beflagen , 
Die oy t verkort te fien , was *s Vorften eer bedragen, 
•t Was voorts een flecht begrijp , een kinderlick beftaen i 
Voor fulck een man > als die Staets- kundige Seiaen > 

A 2 Door 



I 



Early European Books, Copyright © 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

310C7 



Door Vorften fwfackheyt, 't zeyl te moedeloos te ftrijcken , 
Hy moet hem meeftcr zijn , wil hy fich (elfs gelijcken. 
Voorfichtigheyt betaemt ,als een hooghloflickftuck , 
Met kracht en met gewclt te buygen fijn geluck. 

jibiem. Dat buygen (foo ghy my verlof geeft meer te fpreken) 
Is veel te forgelick , het Hjt gevaer van breken. 
Hy fpeelt een treurigh fpel , die met de Leeuwen fpeelt , 
En die de Luckvrouw? trotft , haer lichtelick verveelt. 

Stiams. Hy die de Luckvrouw fmeeckt verbaftert hare ooren. 
Sy wil verovert zijn, of fal naer u niet hooren. 

jificata. Als 't al gewonnen fchijnt , is 't noch te ver van daer > 
V at ghy fe fy ver vlieght. 

Scianusi Men grijptfe dan by 't hayr : 

Een waerloos minnaer achtfe haer diere gunft niet wacrdigh. 

jlpicata, 't Is hoeren doen , tot 't een en 't ander even vaerdigh , 
Licht in haer min, en licht in 't weyg'ren van haer gunft. 

Seianus. By tijts eenftockin 't wiel te fteecken , is dekunft. 

jipicata. Hy heeft het die 't geluckt , de waen heeft wel bedrogen. 

Sciams. Wat waen ! 'k flacht geen Tibeer, 'k fie uyt mijn eygen oogen. 

Apicat'a. Ten minften foo ghy meent, of 't ftuck voor u veritaet. 
* 't Gel uckontbreeckt het meeftaen wijfeen goede raet. 
tlck in verwond'ren en eerbiedin^h opgetogen , 
Tracht maer den giinftelingh te dienen na fijn oogen ; 
De waerheyt valt hem dier, ten minften, als hy meent , 
Dat defe hem fchuldigh is 't geen vleyery hem leent. 
Vertrouwt op geene gunft (wilt ghy een vrouw gdwoven} 
Wy hebben langh geleert 't bedrogh van Princen Hoven. 
Ghy felf , ghy loopt te ras , u traegh geluck voor uyt , 
Door 't lange volgen , haer vermoeyden y ver ftuy t , 
En valt in wangunft, op u al te hevigh poogen , 
BUjft ftaen, en laet u gaen , en keert van u haer oogen , 
Ter plaets daer aldereerft fy u haer gunft bewees , 
En daer des Vorften min , veranderen doet in vrees. 
Hoe meent ghy dat het aen den ouden Vos moet fmaecken , 
Te fien foo vele wercks vaneen Seianus maecken , 
Te fien fijn hoogh gefagh, in 't ftieren van de Staet , 
Soo vele vleyery, in 't midden van den Raet > 
Sich in verachtingh , als in ballinckfchap verfchoven > 
En al fijn fonne-licht > 4qoï uwen dwael- fter doven. 



Neemt 
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Neemt rede tot geley , en dwaelt door gecnc waen2 

Scianus. Voorbarigh duchten is fijn onheyl tegen gaen. 

En *t anghftigh overlegh omtrent verfchiet van faecken > 
Is , mijns bedunckcns , flcchtsde quellingh wacker maken. 

jipicaia. Een tijtlick toeverficht , en y ver aen het werck 
Set fijn veranderingh niet felden pael en mcrck. 

Seiams. Hy vreeft te vroegh die ducht al eer de plagen dreygen. 

jificata. Te dreygen en te doen , is Vorften ongunft eygen ; 

Het een en 't ander lijt veel licht geen tuflchen poos > 

Stiams. Die 't leet te voren ducht is heylloos voor altoos. 

In ftaets bedencken valt die kommer te befwaerlick. 

^A^'ma. De pijlen langh voorfien , verwonden min gevaerlickt 
Indien *t u oorbacr dunckt gcdient u van mijn raet > 
lek draegh de lafl: met u,het gaet dan hoe het gaet. 
Noy t valt 'er fulck gewicht,met ecnen flagh te gronde t 
Dat met fich niet en fleypt , 't gebouwdaer aen gebonden^ 
En als 't al omme komt, en 't onluck gaende wert y 
Befpeurt dan vry aen my, een meer als mannen hert* 
'k Betoon my noy t te vrouws , het quaet het hooft te keeren. 

Stiams. lek hoop, een beter lot fal zulck een onheyl weeren. 

Memmius. Fulv'tus. 

*t Was tijt , 6 Staetgenoot , ick ben fijn moetwil wars , 
En ongebondentheyt , fy ley t my t'overd wars. 
De kintfheyt van den Raet een gunftelingh te vleyen , 
Verkort onfe achtbaerhey t , flechts niet op haer verfcheyen. 
'k Sie *t onweer te gemoet , hoe trots hy fich verheft. 
Dat fijn ontfaghbre kruyn,met haren donder , treft. 
Sou hy 'talleenigh zijn , aen fijn geluck gebonden , 
Noyc gonftelingen-lot erken ick ondervonden. 

Fulvius. Eylaes, 'tisongefien , dacis't het geen myfmart. 
Sijn wortels gaen te diep Tiberiusin *t hart. 
Te denckcn op 't verderf dien dwinghlant te befcheeren , 
Is ftrafbaer met de doot , te fchouwen noch te weeren > 
Ja op dien fel ven voet , gelijck een dootfchult gaet > 
Te fchrij ven fijn verderf alleen in u gelaet. 

Mtmm. Soo my geen waen bedrieght en van het ftuckgaetleyen^* 
Voorboden van fijn val vertoonen fich verfcheyen. 

A 3 
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Self 't hoogh verheffen tot het opperfte gefagh , 
Is hier een doot-lot , foo 't fleghtsgaet gelijck het plagh. 
*c Was 's Vorften doen te noy t onmatigh te verheffen ^ 
Als op dat fwaerder val den Gunfte.linghfou treffen. 

Fnlvius. •tisdc verwijftheytflechtvanRomasOpper-hooft, 
In 'tlafligebewint of traeghof afgeflooftf 
Die voert in Caprea de ziel van foo veel Rijcken l 
En heerfcht de Staet, met al fijnforgen ver t'ontwijckcn , 
EenSardanapalus , de Tvreede van dien naem > 
In fulck een vvellufl dat ickf * my fijns wegen fchaenu 
DelifligeSeiaen , teloosomniet te veynfen, 
In kennis uy tgeleert van alle fi j n gepey nfen , 
Voedt *s Princen hart verfuft door welluften vermaeck , 
In ledighey t , en pafl fleghts op fijn eygen faeck. 
Hy handelt foo hy wil , 't gefagh van Lant en lieden i 
Die niet regeeren kan , vint haefl die hem gebieden. 
Dus bindt hy 't hoogh belangh des Vorflen aen *t vermaeck, 
En fich aen hem j als nut en noodigh tot de faeck- 
Verhoopt yets Vorftclicks van fulck een Slaef der flaven. 
Verwacht eens leven vaneen romp in lufl begraven. 

Mmm. Hier tuffchen ons gefeght , het is des Vorflen aert , 

Licht wech te fchencken,'t geen hy*t liefft voor fich bewaert. 
En fulck verlies , geenfins met eer te wederhouwen , 
Werckt in dat los gemoedt een doodelick berouwen. 
Noch andre gronden • hoe hy oock de knoop verwart $ 
Die echt van Livia , ley t hem noch fwaer op hart ; 
Toen na Germanicus , verdelght was en verloren , 
Seianus, ruymeenlenght, te hoogh rees na behooren , 
Die dartel door 't geluck , foo haeft hy was aen 't gaen , 
Onmoog'lick vandt, opfulckeenringh-weghftil tcflacn# 
Hier flelle ick by 't gewelt aen Drufus ftam geplogen , 
Dien jongen Drufus , fïcghts op hoop van meer vermogen > 
In hechtenis bewaert , om d*een of d'andVen dagh , 
Op dees fijn Achtbaerhey tte bouwen fijn gefagh^ 
Hier komt nu by fijn macht te hoogh in top geftegen , 
Wat dat Seianus wil , geen Raets- heer heeft er tegen , 
Het uytcrfle bewint , van 't Hof, en 't gantfche Lant % 
De fchat en fchat-kift , het gaet alles door fijn hant^ 



Geen heul wort hier verfocht , geen eer , geen ampt verkreg 
Als door Seiaen , hy brenght het fwaerite licht te wege. 
Let op fijn groot gevolgh , geen onderfaet gcivoon , 
En fiet, hoe dat het fteeckt dcn Keyfer na de Kroon j 
Die 1 hoe verwijft , nochtans , na y v Vigh valt , by tijen , 
En lichter boofhey t felf als overdaet wil lijen. 
Wat y verd hy eerlangh , na 't opperfte gefagh » 
Van Stam- heer, *t geen de Vorft aen fich te houden plagh , 
Om door dat hoogh bewint , fijn ftouthey t niet te weyg Ven ^ 
Te met na 's Keyfers Kroon een trap te meer te fleyg'ren. 
En meent ghy , dat Tibeer niet klaer genoegh befcfc , 
Watooghmerck dat Seiaen bemickt heeft en getreft ? 
Als hy, door foo veel lift , door fijn bedeckte treecken , 
Hem wift uyt Romen na dit Caprca te preecken : 
Nu met fijn ouderdom , ter noodt van laft verlicht , 
Dan hem fijn Achtbaerhey t te ftellen voor 't gcficht » 
Noyt meerder in gefagh , als aengebeen van verren ^ 
Dan met, ick weet niet wat, geheymenis der fterren , 
En'tmerckelickgevaer ( gelijck den hemel neyght) 
Waer met fijn ouderdom 9 te rouwlick wort gedreyght. 
Hy ftont het toe > als flaefs , op Vorft Seianus wencken : 
Maer laet daerom het werck niet naerdcr te bedencken , 
Ent*ondervinden , dat dees welluft, hoeinfchijn. 
En hoe ghyfe heeten mooght , fleghts goude boeijens zijn. 
Noch quamhem (hier ge(eght) het dorper- woort ter ooren ; 
Dat fich den Gunftclingh niet fchacmc te laten hooren. 
Soo dick hy opgevoert door ongerufte weeld* , 
Den Prince fijn gefagh en Achtbaerheyt ontfteelt. 
lek ben de Roomfche Vorft, en 't Rijck fijn eenige Heylant , 
Hy hecrfcht op Caprea , en is daer Heer van 't Ey lant^ 
Wie hoorde oy t fulcke reen uyt eenigh onderdaen ? 
Die foo veel feggen derft, wat fou die niet beftaen ? 
lek fwijgh die dorperheyt noch verfch in yeders monde, 
Soo ftoutelick beftaen als dwaeflijck onderwonden , 
Toen hy den Vorft tot fmaet , in 't openbaer gefpeel , 
Een troep van Kaluwers dorft brengen op't Tooneel , 
Dit en veel anders , daer ick't kluwen af fal krijgen, 
Sijn angels voor de Prins , al deckt hy leet met fwijgen * 



Wat geit het, fulckeenwerck> dat levert wonders uyt, 
En baert in onfen fchoot > een mannelick befluy t. 
fttlvius. Te veer is 'c ingezeylt , met Vorft en onderdanen , 

De keerwcgh is geltopt , hoe licht daer heen te banen. 
De liftige Seiaen , in arbeytonvermoeyt , 
Is tot te grooten hooght* in Gjn gefagh gcgroeyt; 
Om, (onder ftaets verval ('t is enckel mijn vertrouwen , 
En foo ick 't ftuck verfta) te worden omgehouwen, 
't Was tijt , dat fnoodt gewas , dien tack te roeyen uyt , 
Wanneer het niet en was , als een verachte fpruyt. 
Maer tedert hy begoft den boomgaert te benauwen , 
De mindre kruyderen foo fchacd'lick t'overfchauwen > 
En fulck een vaften fchors gefchoten hadt , terwijl 
Scheen hy ontwaffcn en den bijtel en den bijl. 
Toen koft een ruck, een hant , een flecht ellendigh poogen t 
't Gewas verdelgen , met het alderminft vermogen. 
Maer zedert dele fprant foo diepe wortels fchoot > 
Ver boven and'ren heen , te yoor bracht loot op loot, 
Was handen kracht geringh , de wortel dorft het weyg'ren , 
En blijckt felf meer en meer ten hemel op te fteyg'ren : 
Sich fel ven ongelijck , na f' eerft haer oorfpronck nam. 
Vertrouwt my , Staets-genoot , de rijcksmacht is een da.Ti , 
Door geenen ftercke drift te fcheyden of tedeeren : 
Maer dooreen kleyne reet , ten gronden om te keeren. 
Soolangh de felle ftroom vaft hier en ginder drijft, 
Kuafnutoevloeyt , doch alleen daer buytenblijtt, 
Is 't alles buyten fchreum j maer komt f 'er in te boren , 
• t Is te vergeefs geftuy t de wcerftant is verloren. 
Mtmm. Of al Seianus lift , in d'aenwas overwon ; 

De werelt echter lijdt geen meer als eenen Son : 
Seianus moet van kant , des werelts achtfte wonder. 
mvius Of valt het anders uyt , Tibeer die moeter onder. 

Hoe ghy het ftelt of niet , ick twijffelc heel en gants , 
En dorft ick fulcksbeftaen, ick vergeleeck de kants. 
Hier valt het over fwaer het Opper-hoofttekrenckcn, 
En daer, Seianus , dit is buyten ons bedencken. 
De gunftelingh geeft hoop, hy gaet dan daer hy gaet , 
V an een vernuft, te groot voor een gemeene ftaet » 



Fdvius. 



'Mmm. 



Apicata, 



Een wackerheyt door laft noch arbeyt te vermoeyen , 
Staetskunde die noch door ervarenthey t fal groeyen. 
Een tong die, alife wil en maeckt en weder breeckt , 
Een breyn dat haeft genoegh befchafc het geen fy fpreeckt. 
Tibeer gact af > fijn Son is reets te leegh aen 't dalen , 
Hyfchiet, maer van ter zy , en krachteloofe ftralen. 
Hy was een Man wel eer , nu niet gelijck hy was , 
Sijn flapheyt groeyt in top , fijn kloeckheytleydt in d'as. 
Hier heeftmen hoop van zaet , in ftaet niet te verachten, 
Daergeen Naevolger, als een Cajus, te verwachten. 
Van wien hy felver feght , hy voede te gelijck , 
Een peft voor't Roomfche volck , een Phaëton voor't Rijck. 
Maer flaet ghy 't bladt weer om , en fiet het nae behooren , 
Wanneer men dienen moet ; men dien* een welgebooren ,* 
Noyt wafTer dienftbaerheyt verdraeghlijck daer de ftaet , 
VanDienaerenvanHeer, fichfchoeytop eene maer. 
Hoe *t is of niet en is , het fal het moet verkeeren. 
Hy wiftelt van geluck die wift'ien moet van Heeren. 
Wy zijn Tibeer gewoon, hoe bitter en hoe quaet. 
En dulden hem , eer ons wat argers over gaet. 
Men voege fich terwijl den handel nae te fpooren , 
Daer volght een blixem, nu de donder fich laet hooren. 

TWEEDE BEDRYF. 

Seiams. Apicata. 

WAt heeft Geminius mijn lief aen u verbeurt ? 
De droeve Julia , bekommert en betreurt , 
Vol wanhoop , weet niet hoe haer ongeval t'ontmoetcn , 
En werpt fich foo terftont , om byftant , aen mijn voeten. 
Verbidt doch feydfe my u grammen betgenoot 
By uwe trouwe , by de vrucht uyt uwen fchoot. 
Erbarmt u over ons , en 't huy s dat ftaet op 't ftorten , 
U Deugt en late niet d'onnoofelen verkorten. 
Indien ons beyder Jeugt , gebucrfaem opgevoet , 
U oyt genoegen gaf, befchermt t'onnoofel bloet. 
Seianus doet terftont mijn Man voor 't hals-recht dagen j 
Om hera van hoogh vcrraet op Caïfar te verklagen , 
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Onfchuldigh , by de Goon cn haer verheven macht ^ 
Om fulcks , als noy t van hem gedroomt is of gedacht. 
Wat iffer van de faeck , mijn Lief , ey laet ons hooren ? 
Sdams. Men ftopt met logenen mijn vrouw, nae'tfchijnt, uooren. 
Geminius is vuyl , de boosheyt leyt te klaer , 
't Is O -der *t Voick aireets , men mompelt hier en daer , 
Vantoelegh, van verraet,op 't Opperhooft befteecken. 
■yipicata. 'k Ben hier om fchuldige noch boolen vry te fpreccken , 
Maer wel , om vriendelijck te hooren uyt u mont , 
Waer op nae fchijn en bli)ck het fchelmftuck is gegront. 
Sdanus. Gy verght mijn plicht te veel , op blijck noch op vermoeden , 
Maer op een argh , om foo ons fel ven te behoeden , 
Opmijnenubehout, foo gy my wilt verftaen. 
• - Wat voorts de fchult belanght , 'k beken daer is met aen. 
JficatA. Daeght gy d'onfchuldige , wie fou u dat vertrouwen ? 
Seiamis. Soo doen ick om mijn eer en mijn gefagh te houwen. 
^picata. Hanght die aen't ftorten van , eylaes , een hant vol bloet . 
Sdams. Aen"tyvrenvoordenVotft,*tftaetalopdefevoet. 
Jpicata. Waer toe dit woeden, hoe fal men aen'teynd noch raecken? 
Stm. Het cene quaet ftaet met het ander goet te inaecken. 
Hetbitterftc vergift , als 't met een ander ftrijt , 
Is dickmael danzcny die van de doot bevrijt. 
Jpkata. Die boosheen ftapelt , bouwt fich felven eenen tóOren 
Om af te flortcn , graeft een poel om in te fmooren. 
Me- vrouw, 't is ftaets belang , treckt ghy u fulcks met aen. 
'c Treft my foo wel als u , 'c komt aen 't overdaen. 
De faeck lijdt geen gevaer , ghy vint u felf bedrogen. 
Het heylloos onrecht, fmart de Goaenin haer oogen. 
't Wort al op ftaets belang , om 't befte wd gedaen. 
Om't befte wil, moet dan d'onnoofelen vergaen ? 
Men ftort een weynigh bloedt om meerder te behouwen. 
Het fchelmftuck is geen gront , om veylheyt op te bouwen. 
Die hoooh in twijfel ftaet , mach alles flaen ter hant. 
Geen bbedtdorft maeckt u vaft , miftrouwt ghy uwe ftant. 
Mijn Rijck wort vaft gemaeckt , gelijck het was begonnen , 
Als 't na als voor moet zijn , wat iffer dan gewonnen ? 
Gefaeh en Oppermacht , de luyfter van eenStaet. 
Te weynigh waert , die op foo loffe voeten gaet. 



Seianus. 

j^picata, 

Seianus. 

jipicata. 

Seianui» 

Jptcata, 

Sdanus, 

Apicata. 
Sdanus, 

Apicata. 
Sdanus, 

Apicata. 

Sdanus, 

Apicata» 
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Seianus. lek doe mijn uyïcrftc óm haef gronden tvel te verten. 
Jptcapa. Die recht en billijck haet , geeft lijf en ziel ten beften. 
Seianus» Die namen zijn niet meer > 't gaet op een and Ve trant. 
'Jpicata. Daerreehtnietheerfchen mag h, heeft niemant do verhant. 
'Kfeghnoch, ghy ftut vergeefs *t verval van uwe faecken , 
Soo 't u niet anders als met bloet ftaet goet te maecken. 
Spaert defe onnoofelen , ey ftelt my niet te leur. 
Seianus. De worp die ley ter al, het moet er nu mee deur. 
Aficata. Zijt gy op d onwegh , 't zy u 't beft te rugh tekeeren. 
Seianus. Niets kan onfe achtbaei heyt , als onvermogen deeren. 
Hy die een ftaet beftiert en vangh geen toeleghaen, 
Of maeck' fijn reeckeningh daerglat mee' door tegaen. 
Het aerfelen en paft een Staetsman niet met allen : 
Sulck was de middel , om hem plotflijck te doen vallen. 
Me-vrouw, vergeeft het my , datick ubeedontfegh. 
lek fie geen and're vond , hoe ick het overlegh. 
Miflfchien wat wegen fich voor recht noch openbaren > 
Ick gae met u verlof, de Rechters vaft vergaren. 
jfpicata. Ellendige ftant ! niet waert men fich op u vertrouwt , 
Die niet kan weeren , zulcks ais 't hart aireets berouwt , 
En tegen wil cn danck (c'onrgaen noch af te koopen) 
Het quaec op *t quaet hoopt, en *t verderf ^aet tegen loopen* 
Die deught alleen bemint , als fchoon in lijnen fin > 
Maerfchclmery verkieft om voordeel en gewint 
Wie vint fich veyligh in die reddeloofe wegen , 
Daer yeder ftap u maeckt bekommert en verlegen , 
Daer 'toogh geen door ganckfiet, geenuyt komft geenbefcheyt 
Geen haven , geenen ru(t , als die gewelt bercy t. 
Bedroefde lulia, my jammert, al u klagen, 
My deert u droevigh lot , ick help het met u dragen , 
'T gewelt heeft d'o verbant , eylaes ! 't is veel te klaer , 
En 't recht heeft niet foo veel dat het fijn recht bewaer. 
Wy fien ons voor de wint, 'c verderf als tegen voeren , 
En zijn noch blijd daer toe , dat w'onfe tonge fnoeren : 
Men fegh van flaverny , maer wat de nacm verdient 
Sulcke is de rechte die fijn eygen boofheyt dient. 
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Seiams. Gmmus, Memmius. 



Geminius (*t gedij ten Roem der hooge Goden) 
Ghy zijt hier voor't geding , van Iiooger hant , ontboden , 
Verklaeght , van toegeleght te hebben ,op den ftaet > 
En 's Princenlijf , een ftuck van *t opperfte verraet. 
Wat feght ghy , van de faeck ? ghy hebt verlof te fpreecken ; 
Ontdeckt ons 't fey t , en toont hoe ghy het hebt befteecken. 
Gmin. Grootmogende Seiaen , geen Romulift als wy , 
Beftondenoyt de Roem van ftaet of borgery , 
Het heylige gefagh van Numas heyl'ge wetten, 
Door toelegh , door verraet en fchelmery te fmetten. 
Mijn boefem kent fich vry en draeght fich onbefchroomt. 
Hebt g'eenigh blijck,ick ly dat fulcks te voorfchijn koomt. 
Stianus, 1$ 't u niet bhjcks genoegh , om fich daer voor te buygen ? 

De faeck is my bekent , Seianus ftaet getuygen. 
Cemin. Behoudens uw gefagh , den Key fer noch Seiaen , 

Zijn machtigh onfchult hier voor fchuldigh te doen gaen t 
Noch Borger , die fijn eer niec min acht als fijn leven , 
Een brantmerck aen't geweet , eenfchelmfche fmet te geven. 
Soo ghy beklaeger zijt , laet hooren fchijn en blijck. 
Sdanus. Verraeder hebt ghy niet de diere ruft van 't Rijck 
Gelocht te ftooren , om de lactfte ftoot te geven , 
Aen Rojmlus heerfchappij , met GodtTiberius leven ? 
Hebt gy op Caprea (*t is alles onderfocht 
En uytgevonden) niet fijn lijfwacht omgekocht 9 
Om in de diepe ruft den Vaeder aller Vad'ren , ^ 
Met u vervloeckt gefpan , te middernacht te nad'ren , 
Enfulckeen heyligh hooft, dieftutvan'tRoomfche volck , 
Te offren aen u wraeck , en u vervloeckte dolck > 
In 't aenfien , in't geficht der huysgoon blceck befturvcn, 
Voor fulck een daet , die geen Barbaer {ou dencken durveh. 
Hadt gy niet voor , daer op te voeren op den Throon , 
Den Jongen Drufiis , Godt Auguftus kleynen foon , 
Nietwaerdigh fulck een naem, te dier aen ons bevolen , 
In duyftrekarckerenbewaert , om niet te dolen , 
Tot hinder van het Rijck , fou niet Seiaen den Man 
Geweeft zijn > die gy 'teerft u godtloos eetgefpan > 



Geinin. 



Seianus. 
hiemm. 



Hebt acnbevolen > en als offer opgedragen i 
Oin van fijn trouwigheyt, des nachts, door flillc lagen. 
Een cynd te maeckcn , op dat hy die altijt waeckt , 
(Sooluydt /letwoort) voor 't Rijck, het werck niet ydel maeckt? 
En, door Gjntoeverficht, den Prins totheyl befvc^oren, 
Sootreffelicken ftuck niet looflick kom te ftoren. 
Hy fwijght en ftaet verfuft , fijn eerfte hooghmoct biiyght . 
lek fwijgh nocli fuffe niet , noch ken my overtuyght. 
Seianus wat is dit , wat hoore ick hier voor reden , 
Zijt ghy wel boos genoegh die logenen te fmeden ? 
Ick fwanger van verraet , ick ii, ick Cefar doon , 
Geen waerhey t is er aen , ick fweer het by de Goon. 
Ghy zijt voorbarigh om u boofhey t te bedecken , 
Soo ghy het ftuck ontveynft , men falt'er wel uy t trecken. 
Hebtdanck, 6 Numa, dat u billickheyt die Wet 
Voor flaven , en geenfints voor Borgers heeft gefet. 
Of is *t niet meer , eenfchult, een manalsmy, in banden 
Te leggen, fchelms beftaen , aen hem te flaen fijn handen. 
Niet min als Vader-moort , te ftorten Borger-bloet, 
Zijt ghy, ó Mcmmius, fooflap, fookleyn van moet , 
Dat ghy, om voor'tgefagh , van defen Man te neygen , 
Derft met den pijnbanck een geboren Borger dreygen ? 
Daer, leeft my dat gefchrift , en fiet, naer uwen raet , 
Of die 't foo heeft beftelt , fich toeleght op verraet^ 
Ghy fiet mijn laetftc wil , dit fal 't my door doen dragen , 
'k Schrijf Cefar daer mij nerf , ten eynde van mijn dagen. 
Soo ftaet 'er. 

O verleght nu eens in u gemoeJt , 
Of ick fijn bloet begeer , die erve is in mijn goedt ? 
Of ick oock ftaet maek (hoe mcn*t ftuck een glimp wil geven) 
Mijn erfgenamen felfs , foo fchelms te overleven^ 
Bevint ghy dagh en jaer ? 

Daer ftaet het klaer , en vroegh. 
Om fulcks te dichten is u arghey t loos genoegh , 
Om , of miffchien uw 't werck ontfchoot uy t uwe handen , 
U felf door defe vont te redd Ven uy t de banden. 
Geminius , men pay t geen lieden van verftant , 
Met fulcke vooden en verdichtfels hier te lant, 
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Men is te klaer geooght > ghy mooglit ons dat vertrouwen , 
Ghy zijt als fchelm bekent , men falder u voor houwen. 

Memm. Gemijndaer isu fchrift^ datghy u welberaet, 

Het werck is teer , en waert dat mer met omficht gaet. 
Kent ghy u fel ven y 't mocht u faeck te minder fchaden. 

Ssianus^ HoeMemmi, bet ghy oocku wijfhey tover raden? 
Is 't aen Seianus oock dat ghy u trouw verplicht ? 
Zijt g* oock van dat gedrocht, dat vlieght op fijn geficht ? 
Dat aefcht op menfchen bloet , geftort door fnoode vonden , 
Van*t Roomfche volckgenoemc,fijn recckelsen fijn honden, 
Alleenigh ftom voor hem , hy doet dan wat hy doet , 

Bhjft onder hem gefmoort, alkoft het vleefchen bloet, 
Maer geit het anderen > men foecktfe wel te kruycen , 
Elck vlieghtfeop't vinnighft aen , fy balTen en fy bruykhen, 
Alsrafend cn verweet, zijrghy van datgeflacht ? 
Vergeeft my Borger- heer , 't quam noyt in mijn gedacht. 

Memm. Maeckt foo u faecken goet met lafteren en fchelden , 

Seianus. Vervloeckte fchelm men fal die koenheyt u vergelden. 
Trauwanten taft hem aen* 

Cemin. Staet af wat en vertoeft. 

Die felf fijn doot verkieft , u , beulen , niet behoeft. 
Sie dacr Seianus , 'c is dat oy t beroemde Romen , 
Met d'oude moedighey t noch foo niet omgekomen ^ 
Men vintfe noch , die wars van dit verdorven licht , 
Haer leven met haer eer u blafen in 't geficht. 
Dit ftael heeft my gered (heb danck mijn kloecke handen) 
Van al u dwinglandy , van oneer en van fchanden , 
Gaet (eght nu aen den Raet , foo ghy 't u niet en fchaemt , 
Dat ick hier fterf voor uw , gelijck een man betaemt^ 
Maer ghy vervloeckte Peft , van Landen en van lieden , 
Sult oock te fijner tijt, u ftraffe niet ontvlieden : 
Wanneer den Hemel, wars van foo veel bloet en moort, 
Gewelt en overlaft , des volcks gebeden hoort, 
lek fic u noch geftort van uwen Throon te gronde , 
Uw leven braecken , door Godt-afgebede wonde, 
't Verkorte Roomfche volck aen u fijn handen flaen. 
En door foo foeten wraeck mijn bleecke ziel voldaen# 

Siims. Wat raferny is dit ! hy is de doot ontvalle, 



Die willigh fterven dorft. Gaet neemt hem ivech ghy alle. 
Memm. Seianus , als ghy fiec , hier is geen helpen aen , 
II wil is dus volbracht , en uwen ey fch voidaen. 



DERDE BEDRYF. 

Macro. Memmius. 

SOodanigh is de fchrick van *t opperfte gewout y 
O Borger- heer j dar ghy de kintfheytnoyt vertrouwt 
Aen fuick een hooft, te wel gefpitft op duyftre lagen > 
Soo afgerecht een Rijck, als Romen is, tedrngen. 
Gaet (feydehy) Macro, vol vantwijffelin 'tgemoedt, 
En bleeck in fijn gelaet , gaet op de ftaende voet , 
Verfoeck iiyt mijnen naem den Borger-heer te Romen , 
Dieg'eerft kond opdoen,ftracx metgoetgevolgh te komen, 
Om , onder fijnbefchut , te voeren hier van daen 
My armen ouden Man , of 't is met my gedaen. 
'c Is meer als a! te wis , Seianus overgeven 
Tot Staet- fucht , ley t vaft toe , en heeft het op mijn leven. 
Geen uytftel lijdt de faeck. Endatghy klaerder weet 
Sijnonbeftendigheyt. *kHeb (feyd'hy) algereet. 
De Vloot die my vervoert , naer andere geweften. 
En geef den trouweloos de ftadt en 't Rijck ten beften. 
Seght ghy my *t leven toe , *t is veel aen my belooft, 
Mtmm. weynigh paft dat kints foo grooten Opper- hooft. 

Als 't al foo met hem lagh , het bleef by fijn gepeynfen , 
En 't voeghde hem beter fija vertwijftelingh t ontvcynfen^ 
Het voor- hooft van een Prins ( foo leyt het vaft by mijn ) 
Moet juy ft geen fpiegel van de gront fijns harten zijn. 
't Is ver genoegh geraeckt , als die het Hoofc wil wefen , 
En hoort gevreeft te zijn , fijn dienaer heeft te vreefen. 
Macro. T*hans nam hy ftraffcr moedt , en waerdiger befluyt. 

Beveelt (feyd'hy) denRaer, fy ftellen 'c wercknietuyt, 
Maer leggen aen Seiaen, uyt mijnen laft, de handen. 
En datfe Drufus fiucx ontflaen van fijne banden. 
Sij n hulp komt my te ftae, totdempingh van het quaet. 
Daeris fijn brief. 
M«mmi Ick falfc ontvouwen in den Raet. 
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fAaero. Hywili omniette vroegh den Gunfteliilg te tergen » 

Ghy fult voor al het ftuck , u Ampt genoot verbergen; 

Aen Laco geeft hy laft , de Ridder van de wacht , . 

Hem te verfeeckeren , op 't beft i en onvoordacht. 

Seiaen ontmoete niy ; gevvaerdight my te fpreken , 

Ey fcht brieven van Tibeer. 'k Heb (feydc ick) tael noch teeckent 

Hy treedt verbaeft te rugg' , ontfet fich in 't gelaet. 

Ick bet beraden , en beducht voor meerder cjuaet 9 

Befta 'c vermoeden , loos y hem uythet hooft te preecken 9 

* t En lijdt geen laft, feyde ick, daer is geen qiiaet befteccken , 

DenKeyler heeft op u , en op u eer gedacht, 

Ick brenge u toe , uwenfch, de Tnbunale macht. 

Dit fette hem ftracks ter neer , 't gelaet quam op te klaren. 

Het fal fich in den Raet ( feyde hy ) wel openbaren- 

Hy > meer alsnagewoont, betoonde my fijn gunft. 

En foo betaelden wy malkander kunfl: met kunft, 

Hy opgehoopt van vrcught , hoe jammerlick bedrogen , 

Voedt lijn gedachten met defe aenwas van vermogen : 

En ftelt van nu af aen fich felven in 't befit , 

Van dees fijn nieuwe macht , fijn ooghmerck en fijn wit. 
Mmm. 't Lijiitgeenbcdencken , 'tftaecengaet foo met haer allen, 

Schrickt aengenomen macht , fy is niet verr* van \ vallen. 

'k Hebt werck al lang voorfien , 't en komt niet met de flagh , 

De gunft des Key fers gaf verandering dagh op dagh. 

Der Vorften gunften , doen by trappen fich gevoelen , 

Eerft zijnfe heet , dan huw , tot fy geheel verkoelen. 

Ick merckte al over lang , hoe 'c mee Seianus ftondt. 

Tiberius, als loos , dient fich van defe vondt. 

Hy hoopt fijn eerfucht op , met ampten en gefchencken > 

Om hem t'ontleeren aen fich zeiven te gedencken , 

En voet te geven , tot een dorper onderwindt , 

Tot dat hy ftofs genoegh om hem te dempen vindt. 

De loofte merckten wel , en ftonden *t met malkand'ren , 

Wat Cefar meende met foo dickmael te veranderen* 

Nu was hy kranck , en flechts een duym breet van de doot , 

Dan was *c wat tamelick , het leven leed geen noot , 

Sijn krachten, gantfch verfwackt, begoften te bekomen , 

Hy hoopte hacft felver te verfchijnen binnen Romen. 

Alleen 



Alleen óm liftelijck t' ontdecken aen de gront, 
WiedathetmetSeiaen, en wie met Cefar ftont. 

m'uythungelaet, veranderingh van wefen, 
Uytdruckofblijtfchap, tot een letter toe, te lefen. 

IMaero, Wat ghy van hem gevoelt, hoekintshyisenout; 

Hy is niet half foodweeps, als men hem toevertrouwt. 
Sijn hart heeft ganfchlijck geengemeenfcliap met de trcckcn 
Van 't voorhooft, als hy wil, hy kan fijn gront bedecken. 
En na de zaeck vereyfcht , tot vordringh van de vont, 
Dit dencken met het hart , dat fpreecken met de mont. 
Hy mift de middel wegh , daer by wel eer te raemen , 
Sijn achtingh fiet verkort , zelf fonder fich te fchamen : 
Maer als de rechte tijt eens quam in fijn geboort , 
Quam fijn verborgen wrock , uyt fijne winckels, voort. 

Mtmm. * r zal tijt zijn dat den Raet fal hebben te vergaren, 
Voegt g' u naer Laco om hem 't ftuck te openbaren , 
lek ga na Fabius , en doe 't hem oock verftaen. 
Een fchepfel v an Tibccr. 

Ji^acyo^ Ickhoop'tfal welvergaen. 

Mtmm. Slaet daer geen twijfel aen , 'k verbind my voor haer allen 
Met Cefars gunft moet al Seianus achtingh vallen. 

Setanus. Apicata. 
Vertfaeght gemoet , hoe ley t u koenhey t dus ter neer ! 
Door 't flicker vier ontftelt , den donder is noch veer. 
Maer ftaet te volgen , laet fich reets van verren hoorcn. 
Dit Wichelaersgefpuys , lelt ftaegh my aen mijn ooren. 
Nu ftaet mijn prael-beelt gants in enckel damp en roock. 
Daer kraft den Raven , hier een ander nacht gefpoock. 
Een kloot van vier door loopt de woleken , tot een wonder. 
Dit brochtGermanicus , dit bracht Auguftus t'onder. 
En duy fent dingen meer, korts, doe mijn fchou w- plaets vieli 
Soo onvoorfiens , 'k beken dat trof my aen de ziel. 
Maer *t is flechts rafery , t'ontftellen mijn gedachten, 
lek fta , gepropt van eer en heb noch meer te wachten. 
Mijn langh verwachte ftaet, die Tribunale macht. 
Komt my van zeiver t'huys,genoeghfaem onverwacht. 
De Vorften hebben oock hun tijt van ongenoegen , 
Een nevel dccktfe wel > om ons een ftagh te voegen 
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En even als de Son die ftracks fchecn t'foeck te zijn , 
Ontlaten korts in een vernieuwde enfchooner fchijn. 
Sy mengen 't zuer en 't foet gevoeghlick met malkan J'ren. 
't Genot van goet en quaet beftaet flechts in 't verand'ren. 
Maer Apicata komt , ontftelt in haer gelaet , 
*t Is weder yd'le forgh , wacr van fy fwanger gaet. 

Jpieata. De droeve Julia , vermocyt van 'tlaftigh leven, 

Heeft fich de doot-fteeck ftracks in het Paleys gegeven. 

Seiams. Wat Woede drijft haer aen , die opgetogen vrouw ? 

jipicata. Wat als haer echte min, haer afgebroocken trouw. 

Eer fy het ftuck beftondt , ontginckfe fich in fchelJen , 
Op u of op Tibeer : 

Seianus. Moeft die het noch ontgelden ? 

Jpicata, Vervloeckte, feydtfe, 'twastekleynenzaeckvoordy , 
Te wercken om een moort , daer kome een tweede by. 
Te veel is 't , om een kleyn , fijn diere ziel verlogen. 
Het moet wat groots zijn , 'tgeen fich waertkent u vermogen 
Mijn waerde bedt-genoot , heeft tijd'lick , met fijn bloct , 
U uytgckipten haet , verzadight en geboet , 
't Was onrecht , die u gunfl foo mocdigh dorft verbeuren > 
In fulck een dapperheyt niet kloecklick na te fpeuren. 
Ghy waende een heylgeecht door fulck verraet , gefplift^ 
lek wildefe eeiiwigh lien , dien aenfligh is gemift. 
Uyt hadfe , en met een moedt door flipheyt ongefchonden > 
Ontloft haer ziele door een doodelicke wonde. 

Saams. De vrouwen zijn vermant , de mannen zijiï verwijft. 

apicata. 'tlsvreemt, is 'tlijf foo veyl . dat ghy in t leven ^hjft? 

Daer 't volck foo weynigh om een dootlteeck fchijnt te geven 
'cisover wonder dat Seianusblijve in 't leven. 

Scknus, 'Tontfaghishiertegroot, mijn aenfienfulcks verbiedt. 

ylöicata 't Is vroegh noch op den dagh , de kloot en leyt noch niet. 

Stiams, Soodtieitcnfondergront. is vrouwen gramfchapeygen. 
Ghy komt hier recht te pas om my de doot te dreygen. 
Zi it ghy foo moedigh , flaet ghy felf het werck ter hant. 
Jpicata. lek flacht Seianus niet , 'k ontf noer geen echte bandt , 

Uyt kracht van nieuwe min. 
^^ianus. ^' gehengen l 

jificata, lek en verfta my niet op mannen-gift te mengen. 



Stianus. 



S(t4nu!. >k Heb u een beed ontfeght , dat s tegen uwe Ciri. 
Aficata. Een krachtigh teecken van u echtelicke min. 
Sttanus. is meer als ghy verdient, doet my niet hoogerfpreecken. 
't Is foo , zulcks is ter nöot aen Livia gebleecken. 
Toen moefter Drufus aen , en fvvelgen 't fnoodt vergift y 
Nu vvort Geminiushet voorwerp van u drift. 
Een arme Julia, moetfterven, gaet verloren , 
Om dat 't Seianus na fijn vrouw niet luft te hooren^ 
'k Beken , het is my leet , genoeght u met mijn fmert, 
A^tcata. Deftrafftaetvoorde deur , hetleytmy op mijn hert. 

Den Hemel laet niet lang de booflieytongewroocken. 
Geen noot, daer is wel haefl; een ftock in 't wiel geftoockcn , 
Een weynigh toeverficht , ontflaet ons van 't ge vaer : 
lek voegh my na den Raet. 

Den Hemel u bewaer* 
Maer is 't geoorloft plaets aen achterdocht te geven; 
Houdt u dacr uyt , hebt ghy maer anders luft te k ven. 
lek merck daer fchuy it , dat licht u aenkomt met den flagh , 
Sicanus. E^wolck verdwijnt wel, door de Son van mijn gefagh. - 
Ajficata. 't Is veyliger van veer te toonen fijn vermogen, 

Enbuytenfchootstezijn. Seianus. 'tiseed'leronder dogen, 
In *t aenfien van *t gevaer , als van der hant te flaen , 
En moedt te toonen , fchoon de zaecken euvel ftacn. 
De wegh is ftouthey t , om de nederlaegh t'ont vluchten , 
Geen opener gevaer , als voor gevaer te duchten. 
De vrees verkort het recht niet Telden daerfe haer houdt , 
En maeckt haer vyant , door haer onvermogen , ftout. 
Door koenhey t in *t gelaet , u flappe moedt t'ontveynfen , 
Geeft dick u weer-zij bot , om t oop*nen fijngepeynfen» 
Hy 's oorfaeck van fijn leet die 't onhey 1 tegen gaet , 
Jl^tcata. Men wijcke een ftorm , en wacht tot datfe u over gaet. 
Der Princen driften zijn geduerigh vol veranderen , 
Nuzijnfedus, dan foo, 1* en lijeken nauw malkand*ren. 
Nu zijt g* in diepe gonft , en morgen in de doot. 
SMnus. \ Verval van mijn gefagh en is noch niet foo groot , 
OPt befte deel van die üch in den Raet vergaren , 
Zijn mi)ne fchepfelen , mijn dierfte Bonctenaren. 
En geen foo trouweloos , of dorper van gemoedt, 
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Die voor Seianiis graegh , niet ftortcn fou fijn blocL. 

Apicata. Bedrieghtu zei ven niet, verandren hoort de lieden , 
Onrgaet u Ccfars ganft , fy zullen u ontvlieden. 
Hun willen hangt alleen , aen *s Keyfers welgeval ^ 
Ont breeckt u die , geen vrient die zulcks u blijven zal, 
Ghy zijt te wel erfocht , om d waeflijck te gelooven t 
Dat trouwe vrientichap fich onthout in Princcn hoven* 
Haet , nijt en ontrouw gaet alleenigh daer in fwang. 

Scianus, 'T is om mijn aenficht niet , •cis Hechts om haer belang, 

Dat raet en volck my vleyt , 'k ben niet foo ver ont wcecke», 
Van reden, dat ick my dat in mijn ham laet fteecken. 
Soo langer ftaet- fucht wanckt , en ware of ydle hoop , 
Isaenhanckveylvooru, en *c leven zelf te koop. 

Apicata. Heeft yemantfijn belang, men hou my dat ten beften. 
Op Cefar fiet het meeft , op u fal \ fich niet vetten , 
SijnSondieubefchijnt, als hy ugunften biet , 
Is d oorfaeck ,<i:it u glants fijn ftralen van fich fchier. 
Men bidt u aen , waerom ? om uwe waerdighedcn ? 
Geenfints, om dat ghy zijt van Cefar aengebedcn. 

St'tams. Het leyt hier foo bymy, ick toon mijn moet en macht. 

Apicata^ *T is my niet nieuw , te fien mijn goeden raet veracht. 

Seianus! E'^k fpreeckt na fijn verftant , en laet'et u niet ftooren. 

Apicata. 'T berouwde menigh , na geen vrouwen raet te hooren. 

Saianus.' Hoe 't is en weet ick niet , en ofc my deeren fal. 

Apkata dwaefhey t toont haer kracht op 't meeft voor haren vaL 

Uemmius. Tabius. 

Gy fict hoe ongewis en half als buyten reden , 
De Key fer hier vermengt , bevelen met gebeden. 
Hoe fijn vertfaeghde geeft fich felven nauw befluy t » 
En fijn ontfteltheytfteecktaen allekaoten uyt. 
Kier fchijnt hy mocdigh, om de zaeck fijn cyfch te geven ; 
Daer twijfeligh , en als bekommert voor fijn leven. 
Hier is *t dat hy befchelt, fijn drift foo fnood als ftout » 
En hier een achterdeur , ten uyt vlucht , open hout. 
*T befluyt van fijne doot, my wetiigh metten monde , 
Van Macro , foo terftont , in *t heymlijck , toegefonden » 
Miftrouwde hy ara 'c papier» omi of het aoders viel $ 

Sick 



Sich felf t'ontwcrren^ 

. Hangt hem hacchfijck in de ziel. 

Hoekranck is \ volck haer gunft , ick fic aireets veranderen , 
Soo hier foo daer , men ftecckt de hoofden hy malkand'ren : 
Men mompelt van Seiaen, in*theym*Jijckdicendat , 
Men weet van brieven , verfch gekomen in de Stadt. 
(Soo y v*righ i$ 't gerucht , *t Iceckt uy t eer c is geboren) 
Niet na ge woont gedicht , gantfch anders, als te voren . 
DebynacmvanSeiacn, ftaetflechts daer aen een kant , 
Niet als voorheen , mijn Vrient , mijn hulp , mijn rechter hant , 
En zulcke termen , om hem afgunft op te laden. 
Decsduydthetfus, die foo, elck meent het juyft te raden. 
De oude koeyen haelt men hacchlijck uy t de floot^ 
Die wijt het Livia , en Drufus droeve doot. 
Dees ralt van Agrippijn , als hadtfe om fich te wreecken , 
Op JEiius, ter fluycks , by Ca^far 't werck befteecken* 
Enuyc Pandatria , door brieven opgeruyr • 
En d*onbeftelde Vorft gebracht tot dit befluyt , 
Van hem fijn hooge macht te korten , binnen Romen. 
Maer van fijn doot of val, en derft noch niemant dromen. 
Mmm. Soo haeft des Vorften gunft gevoelt een open lucht , 
Verwafemtfc en verylt , en brey t fich uyt, ter vlucht. 
En 't valt te moeyelick , haer in haer ftant te houwen , 
En te verhoeden, voor verflauwen en verkouwen. 
Soo weynigh heeft, ten Hoof , de voorfpoet fijnen duer. 
Fahius. De blixemen van Staet zijn blixems van natucr , 

Sy treffen 't aldermeeft , op klare en heldre dagen. 
Memm. Niet treft *er vinniger als onverwachte flagen. 

*k Heb Macro, onderdies , al heymelick belaft , 
Het krijghs- volck , dat op hem , als hun Gebieder , paft > 
By een te halen , en elck >onder fijn bannieren , 
Omtrent het Raet-huys, tot vcrfeeckeringh, te ftieren. 
Of fijnen aenhanck yets , als *t fpel in ernft begon , 
Tot fijn befchermingh en verlollingh , onderwon. 
De wanhoop, in *t gemeen , is t'eenemael gevaerlick , 
Komtfe ecnmacl aen het gaen , men ftutfe te befwaerlick. 
*t Moet hoogh en wichtigh zijn , 't geen fy niet aen fal flaen» 
tdw. Geennootf Den Borger- heer gelieft flechts in te gaen. 
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Memmtus. Seiams. Fab'm. Fulvius. Raadt Albutius. 

BEfchreven Vaderen , de Vorft , de ziel van 't Rijck. 
Die kracht die ons beft iert , hier in niet ongelijck , 
Hoe fecr , in fijn vertreck van 't hooft gedeelt , gefcheyden , 
Laet echter niet,fijn kracht door 't lichaem heen te fpreyen. 
T 'hans toont hy fijne forgh, hoe tenger datfegaet. 
Ontrent de vi^elftant , van het vokk en defe ftaet. 
Om na gewoonte van fijn vaderlijcke daden , 
U van een overlaft , en quellijck pack t'ontladen. 
Soo nauw is fi j n gefagh met voorfpoet niet be yrient , 
Dat hy fich vint lbo juyft gehoorfaemt en gedient. 
Macr om der Vorften quael t'onworft'len noch t'ontdiiycken , 
Hy vintfe die fijn gunft en achtbaerheyt mifbruycken. 
Die fwaer en laftigh zijn voor onf' gemecne beft , 
En woeden op de ftaet , niet anders als een peft. 
Hy vint gcraeden u voor ongeval te fparcn , 
Tefaem fijn Majefteyt en Hoogheyt te bewaren. 
Die dwingelanden , van het Opperfte gefagh , 
Tot redd'ringh van de Staet , te treften met de flagh. 
Seiaen komt herwaerts : na fchijn en blijck , de lieden > 
Zijn hart in 't hooren , die gewoon zijn te gebieden. 
Seianus. geen gehoor ! dit zal wat wonders zijn. 
Seianus hcort ghy niet : 
Stiams. Hoe , Memmi , meent ghy mijn ? 

Mmm. U meen ick, nadert. 

Wat begeert ghy ? laet ons hooren. 

J\itmm. Ghy Hens verzekert hem van achter en van vooren. 

Seianus. ■\!^7at hebt ghy met my voor ? fiettoewatghybeftaet. 

JAmm, »T bevel van Cefar kracht te gunnen in den llaet. 

Smms. Toont royulaft. Um. Die is in dit papier gefchreven, 

Eninonshooghgefagh. Seia. Men fpeelt hier met fijn leven. 
Hoe , roy te taften aen ! wat flaet men hier ter handt ? 
Weet ghy wel wien ick ben ? Mem. Een peft in 't Vaderlandt , 
EenhofFélijckbedrogh , een doorenvandegrooten , 
En Vaders van het Rijck , hooghmoedigh uytgefloten. 



Die 's Keyfers gonft te langh moetwilligh heeft mifbruyckt. 
Recht oorzaeck van 't verderf waer na de welftantruyckt. 
Een Borger- vlegel j fchatvan oneer en vanfchanden. 

Seianus. Gy Memmius gaet bréet , fie tpe i en wacht u handen. 

Memm, Draeght ghy geen forgh voor ons , ghy zijt u zei ven 't nacft. 

Seianus. x\]t niet al te ftout , de kans verkeert wel haeft. 

Memm. > j ^^^^j lapgj^ verkeert , \ waer tijdt eens recht te keeren. 

Seianus. Tot uw verdriet zult ghy wel haeft wat anders leeren. 
Wat leght men my te laft ? waerin heb ick misdaen? 

Memm. Vraeght z ulck$ de Majeftey t , die heeft het foo verftaen. 
Gy hebt u ih vertreck ter wijlen te begeven , 
Tot dat wy , nader > Raet ontrent u zaecken , leven. 

Seianus. Die over wonnen is , gehoorfaemt buyten fchiilt. 

'T en is noch niet gcdaen > terwijl neem ick ge duit. 

Memm. Dus ver is't ftuck begofl:. kloeckmoedige Qoiriten , 

Het ftaet ons voort te gacn , al zou mer 't lijf in fchieten. 
Een zulck beftaen en dient ten hal ven niet geftuyt. 
Men wapene onfe zaeck door krachtiger befliy t. 
'T is dood'lijck voor een ftaet en mogenrhey t by wijlen > - 
Op wegh te blijven y en niet moedigh voort te ylen. 
Wat dunckt de Vaders , of men *t dan eens over floegh ? 
Envreeft niet, hier is macht) hcbtgy flechtsmoctsgenoegh. 
Fahius, 'T werck hier op handen , is niet weynigh van belange , 
Befchreven Vaderen, naegy het aen zult vangen ^ 
Sult gy *t gemeene beft , dat ftaet tot uwen laft , 
Of ftellen wanckelbaer, ofop fijn voeten vaft: 
En wy 5 gebrantn)erckt door een fchant-fmet > niet te heelen i 
Als 's Lants aenfienelijckfte en tteftelijckfte deelen > 
En zullen minder met als vaft zijn aen vcrraet , 
Aen toelegh op het volck den Keyfer en de ftaet , 
Indien wy moet wil zulck een ruymcn voet befchaften , 
Dat wy te tracgh zijn > om een overdaet te ftraffen* 
Den Keyfer reyckt u toe , en u tc vooren draeght, 
Het gift en tegengift ,kieft welck het u bchaeght. 
De toelegh van Seiaen , foo dood'jijck voor ons allen : 
Of hem kloeckmoedigh en met macht op 't lijf te vallen^ 
Wie twijfelt , of hy voelt fich erger van het quaet , 
Alshy onsop?ntlijck , inkhriften blijckenlaet. 



En foo moet oock de konft , de quael tc evenaren. 

Om wel tc heeleni oock naer cyfcfi haer hant verfwaren. 

Seianus is by ons 9 als nu 9 in hechtenis ^ 

Slechts Borgerlijck bewaert, omdat by Borger is. 

Maer 't quaet eyfcht hooger trap , of alles is verloren » 

Wy hebben hier den wolt alleenigh by fijn ooren* 

Hem vaft tc ftellen , en tc houden in den bant^ 

Isftoftegeven, tot een algemcene brant. 

Sijn aenhangh , en den hoop van fijne metbewuften, 

Soo langh hy adem haelt , en fullen nimmer ruften. 

Elck dagh , elck uer en ftont , bcfchafFu nieuwe fchrick > 

En't uyterfte gevaer dreyght yeder oogenblick. 

En of men flec hts verftondt tot boeyens en tot bandeni 

Wie ftaet ons borge voor het openen der wanden ^ 

Voor 't uyterfte gewelt, gepleegtop boutenflot. 

Wat wacht verfeeckert hem ? elck acht hem als een Godt. 

Het huysvolck is gewoon te draevcn op fijn wencken , 

Dat fijn mildadigheyt in gaven en gelchcnckcn 9 

Sijn aes waer meed' hy heeft haer driften aengenoopt 9 

Of danckbaer noch gedenckt , of veel te fchelms verhoopt. 

Volck zei f is onbeftelt , dat ick van meerder fwijge 9 
De finnen zijn gewoon hier nuck op nuck te krijgen » 
En by verandering van zulck een droeve ftant , 
Wy zijnmifdadigers en in Seianus hant. 
lek fchames my , alhier 9 ons welftant te vermelde 9 
Als of me ons zelfs belang ver boven Cefar ftelde , 
Hy zeiver is genoegh , naer alle blijck , in noot 9 
Tenzy hemveylige Seianus rijpe doot. 
Wfilvius. 't Legt foo met my , ontrent dees zaeck , bcfchreven vaders. 
Niet dat ick voorfpraeckben 9 van fchelmen of verraders 9 
Dat , hoe men 't overlegh , of hoe men 't ftellen magh 9 
Men *t hooge Borger-recht , behoude in fijn gefagh. 
't Geen ons ten hals verbiedt , een Borger 't lijf t'ontfeggen. 
Ja als y ets feytlijcks acht , de handt aen hem te leggen 9 
Een grove fchennis , jae een fchelm- ftuck hem te flaen 9 
Een vader- moort te doon. Maeck u hier fchuldigh aen^ 
Veracht dat voordeel eens, de vaders hunne fchimmen , 
Die zullen tegens u van onder opwaerts klimmen i 



En felf dit voor recht ('t hètfï en 't eenighft' ons godtï^outs , 
Noch nagelaten) als wat trcflijcks en wat outs , 
Met kr?cht verdedigen , met leveloofc leden , 
Voor heen met zulck een moet bey vei ten bedreden. 
Men houde fich vernoeght , met zulcks als is beftaen , 
Hem wech te maecken , vind^ickgantflijck ongeraen , 
Mmm. Wel aen is Fulvius alleen van dat gevoelen, 

Hy neeme het aen fich felf, om delen pap te'koelen. 
Men ftel Seianus u, als fijnen borgh , ter hant , 
Bewaert hem foo gy kont , behoet het recht voor fchanr: 
Beantwoort fijn Perfoon , voor liften en voor lagen , 
Wy ftaen 't u toe , wilt gy voor ons het werck uy t dragen. 
Geeft reden van het leet , al 'c ongemack , al 't quaet , 
'T geen foo te wachten , en als voor de deure ftaet • 
Befluyt en koefterthem in borgerlijcke wanden. 
Ontfnapt hy ,'t kome op u , wy waflchen onfe handen. 
Fabiut, Ons Vaderen wel eer , voor minder als een eeuw* , 

Als Roma fich ontfette , op zulck een moortgefchreeuw > 
Toen Catilina , die het woeden was als eygen > 
Den ftaet en borgcry , niet hadtonfien tedreygen; 
Ontfagen niet , de burght te nemen tot een flot , 
Van Lentulus , en tot een heymlijck ftraf- fchavot. 
Toen hadt een Borger-heer , beroemt in keur van fpreecken , 
Wel moets genoegh een fchelm of tien den hals te breecken. 
Dat tuygh de karcker die gy Tullianum noemt. 
Ruym eenen dagh fagh hen gegrepen en gedoemt. 
*T ontbrack als doe den Raet , tot rechte wraeck bewogen , 
Aengeenen Cefar , groot en bloeyend'in vermogen , 
(Die zedert 't hoogh gefagh foo kloeck ter hant dorft flaen , 
Na 't eenighfte gewouwt , als Vorfl van Romen ftaen) 
Om 't uyterfte gcwelt , in vollen raet te wraecken j 
En felf van wet breuck gants de ftaet verdacht te maecken. 
Hy viel op uwe zijd, ÓFulvi in fijn keur j 
Maer 't blijckelijck gevaer , en reden drong het deur. 
De wijfe Cato , fagh na macht noch na vermogen , 
Hy ftelde flechts 't gevaer en billijckhey t voor oogen. 
Hier is noch hooger macht , daer ons befluyt op fiet : 
Een Vorft wel ruym foo hoogh als Marcus in *t gebiet,- 

D 



En licht , des ftaets gevacr , is't niet foo Wel gebleecken , 
Ten minftenloos genoegh , enoverfchelms befteecken. 
Hierwort, fietgy 'cflechtsin, nadatdezaeck vereyfcht, 
Geen minder toeverlicht , geen flapper fpoet vereyfcht. 
Toen doemde Lentulus , alleen den Raet , befcheyden , 
Door e enen Borger- heer : hierRaetenKeyfer beyde. 
De welvaert van 't gemeen leed laft naer alle blijck ; 
Nu felf een grooter ftaet , een meer en fwaerder Rijck. 
Een Borger-heer was 't wit alleen van 't eerfte poogen , 
Hier is't een Keyfer , 't groot en 't oppcrftc vermogen. 
Niet jaer op jaer vernieuwt , in aenfien en m macht j 
Maervaftgeftelt in 't rijck, foo hy als fijn geflachr. 
Heeft reden plaets in u , en twijfelt doch met langer , 
Telanger hy beklijft , de ftaet wort des te banger : 
Hy wall die fich verhief, den ftaet tot onderganck , 
De ftaet verhcfïe fich , tot nut van haer belangh , 
En onder eanck van hem , die , laftigh te verdragen , 
Siin laft ondraeghlijck maeckt , door fijn vervloeckte lagen. 
'T was meerder eer voor ons , zulcks aengevat voor heen , 
En veel te langh is fijn baldadigheyt geleen. 
Wy zijn de Vorft veifchult , die m verloop van faecken j 
Ons leert ons eygen nut en welftant te bewaecken» 
Ontflaetureeckeloos van defeglory niet, 
Dat py fijn trouw beftaen uwe trouwe handen biedt. 
Meer roem behalen wy , het opper fte vermogen . 
Als zLilck een fockelingh te dienen na fijn oogen. 
Mmm. *T is d'onkund , Fulvius van Cefar en Seiaen , 

Die u doet twijff'lcn, of méin'tftuckoock voortfal gaen , 
Blijckt u noch niet genoegh fijn fchult, f 'is hem gebleecken 
Vereeefs eaet hy fich niet in zulck een onluft fteecken. 
'Tvvas jammer, 'k ftaet 't u toe ; uyt wraeck ofongedult. 
Een man van aenfien te mishand len buy ten fchult. 
Noch meerder van de ftaet , een peft der ingewanden , 
Door flappe moet te fien , ontworft'len onfe handen. 
En door te ftoute moet , en op gehitfte wraeck , 
Soo fiiooden brantmerck aen te branden onfe zaeck. 
Stelt dit eenstegens een , en paft eens fy te ktefen , 
Een man te doden daer gy niet kont b; verliefen , 



Maer 



Maer die op 't kerf-ftcck van een hooger aenfien gaet > 
Of door u eygen fchult t'ontredd'ren eenen ftaet : 
Den Vorft, van zulck een Rijck het uy terft* op te dragen > 
Enfoo, wat u belangt, zelfs vaft te zijn aen lagen. 
Miftrouwt foo vele moets , foo grooten d winglandc niet, 
Ky fal fich redderen daer by een open fiet. 
En , met te meer gevaer bewijfen fijn vermogen , 
Als hem de bitt're wraeck is in het top getogen. 
Verfeeckert Fulvius , het gaet dan hoe het gaet , 
Ufelf, denKeyfer, endengantfchenRoomfchenfiaet, 
Laet flapheyt d oorfaeck zijn ('iwas eeuwigh te verdrieten) 
Van Princen Moort , noch van een bitter bloet vergieten. 
Tuhi^is, 'T zy ver van my (dat tuygh , de vader van de Goon) 

'tlsnietomroijnbelangh, datickhemdus verfchoon. 
Alleen 't geen ons noch reft van vryheyt » en van wetten 
Geefc my hier moets genoegh , my tegen d wangh te fetten. 
Noch hanght het niet aen my , hoe feer 't mijn trouw benij t 
'T herftellen, 't langh verloop van een bedorven tijt. 
'K ftel my gelaten , en doe afihnt , van voor defen 
Gedreven meeningen , dewijl hetfoo moet wefen. 
JAemm. Befchreven Vaders , wat gcJraeght fich uwen Raet ? 
K^iet. Seianusftervcenfijngeheeleftamvergaet. 
Mbutius. Al fijn geheuchenis ga met fijn macht verlooren. 
JAemm. 't Is dan u aller wil. Men late hem *t vonnis hooren. 

En brenge hem harwaerts , foo dat mé hem wel bewacr 
En hy ons niet ontvhê : ghy Laco ftelt hem daer. 
En hout u aen fijn fy. Seianus , na 't beoogen 
Van uwe faeck , en *t ftuck wel rijcklijck overwogen 
Na foo veel blijcks , als ons den Keyfer, uwen vrient 
Soo trouweloos beloont , narecht heeft vangedient. 
Kent u den Raet en 't volck , vervallen van genadej 
Beticht en overtuyght , van fchrickelijcke daden. 
Wy ftemmende met 't recht en 'topperfte gefagh , 
Ontflaen u van u ampt , wat oock het wefen magli , 
En kennen u , van al u Borger- recht vervallen. 
Verwij fenu ter doot, de welftant ten gevalle. 
BeneflFens u geflicht , als 't hals- recht willekeurt ; 
En ftellcn , voor den Heer , u middelen verbeurt. 
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Men binde hem nade wijs : gy Laco fijne banden , 
Beveel ick u , men fal hem ey fchen van u handen , 

Seianus. Is't nu de Roomfche wijs , een Borger , onverhoort 
Te vonniffen ter dooc , te doemen tot de koort ? 
Soo wel lijn handen , als fijn tong en mont te binden ? 
Sulcks kan ick in de wet der Vaderen niet vinden. 
Sulcks is van ouden noch van jongen oyt gehoort > 
Of pleeght m' een andre wijs tot Romen, rechte voort. 

"Mmm. 'T is 's Key fers hoogc wil , hy felf verbant u leven. 

Sciamt. Wat raeft gy Memmi dan , van 't recht fijn eyfch te geven ? 
Van over wegen , van beoogen , en van blijck ? 
WilfulcksTiberius, ick ftaein'tóngelijck. 
Sijn macht is machts genoegh tot dcfe en fwaerder rancken * 
En heeft hy't, zulcksmaghhy alleen Seianus dancken. 
O Romen , ó flavin van d'hooghftcTyranny ! 
'T is uyt met u , beklaeght , beweent u zclven vry. 
Uwirjfheyt is geheel > en 't geen noch bleef, vanalle. 
Dijn waerdighey t , op 't lactft , ter neer in 't zant gevallen. 
Flauwhartige , uyt fchot , van foo braeven ftadt vol mans» 
Gy fit hier in den raet , omcingclt met een krans 
Van Bergers , in een fchijn , 't gerecht als uyt te breyen t 
En doet niet anders, als eens Vorften moetwil vleycn. 
Verwijft en radeloos gefpuys , te kleyn van moet. 
Is Cefar nu gedient met eenen handt vol bloet > 
Mijn val maeckt die hem vaft , mijn doot geeft die hem 't leven ? 
'K bedancke hem voor 't gewicht dat hy my heeft gegeven. 
Is 't nu Seiaen , fijn Roem , fijn welluft , fijn begeer > 
Sijn trouwe dienft-gcnoot, fijn met-gefelwcleer, 
Soodick by fijne Son ,als Mane, vergeleken , 
Die hem verhindert 't hooft als Key fer op te fteken ? 
Ondanckbaer Vorft , waerom zijtghy my foo verwoet? 
Heb ick , om zulck een loon , Gcrmanicus u bloet , 
U zaet verftrickt , om plaets voor andere te maecken ? 
Maerklacht is vruchteloos, ó kort verloop van zaecken ! 
Veranderlijcke ftant , by dat het eertijdis was. 
Noch heden ftont het (choon , nu leyt mijn roem in d'as, 
Maeckt ftaet op ugeluck ,verdwaelde ftervelingen, 
Niet is foo ongewis , als menichelijcke dingen. 
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Slphartige is het nu voor udan ftervens tijt. 
Is dit u toelegh , gy verwijfdaert als gy zijt. 
Italien hoort nu in oorloghs vier te blaecken , 
't Tyrheenfche meer bedeckt , met hout en linnelacckcn , 
Molt nu den Capreëes fijn fdFende oogen flaen , 
Met 't zegel van fijn val , het vaendel van Seiaen. 
Hy felfs moft nu al langh , benart , bedremt , verlegen , 
Ter uytkomft foecken en ontmoeten gene> wegen , 
Van plaets tot plaets , van 't een in 't andere vertreck > 
Sich zelf verfchuylen , en Seiaen in geert gebreck , 
Een fuffe dwingclant , in 't vluchten na te fpooren , 
Dit langh gewette ftael hem in den gorgel booren. 
Out Roma moft als nu in plaets van defe blaem , 
Mijn beelden offeren, enfweeren, bymijn naem. 
Maer'tistelaet, 'tisuytmetzulckheldadigh poogen , 
De Luckvrouw is my warfch en keert van my haer oogen. 
Kom Vaders laet ons gaen, 't is tijt dat ick verfchey. 
Mmm. Hebt moet Seianus,wyverftrecken tot geley. 

VYFDE BEDRYF. 

ApCAtA. Lm met de twee Dochteren en Soon van Seiams , 

eengebonden. 

WAer heen, onfalige , met mijn foo diere panden ? 
Eyfcht gy noch meer ? ick ftel mijn leven in u handen > 
Voldoet aen my de fchult , foo dier u opgeleght , 
Een zulck een harden plicht van Cefar » als gy feght. 
De wraeck is te geringh op defeonnoofelheden , 
Sy heeft een beter ftofop dees volwaffe leden. 
De hare en is geen fchult , geen mifdaet met haer fpeelt ^ 
Als van een heyloos paer , eylaes ! te zijn geteelt. 
Spaert haeronnoofle jeught, keert harwaetsgyontfinde. 
Op defe borft, miflchien zultgy daer mifdaet vinden. 
Laco. Me-vrouw , u drift verblint u oordeel en verftant. 
Van dees u ongeval , ontfchuldight dees mijn hant , 
Den Key fer wil , geen fpruyt van JElius fal groeyen , 
De wet beveelc 't geflacht des doem'lings uy c te roeyen* 



Gy zijt een Roomfchc Vrouw , nochtans , foo ick het hoor , 

Hen overou Je wijs , komtu dus nieuw te voor. 
J^tcdta. \ Gebruyck ^ foo veel de dwangh ons leerde fulcks te dulden > 

Kan, vanonwettigheyt y dat hals- recht nietomfchulden: 

De nootwet die natuer in onfe harten plant , 

Is 't voorbeelt van de wet , geftaeft van hooger hant. 

Waer wil die Moeder , dat een fchuldeloofe deeren , 

Eenteedcrjongelinckj een wichter affalkeeren, 

Oponverfchuldeleen , deblixem vandc wraeck. 

Wat recht verbint u tot defe ongerijmde faeck ? 

En is 't noch niet genoegh , de Vader is gevallen , 

Hy heeft het quaet bcftaen , hy lijde hcc voor ons allen. 
Laco. De Vader heeft mifdaen, 't is waer, en ftraf geleen t 

Maer tot een droef vervoigh verbindt ons recht en reen. 

Gyweet, en weet gy 't niet , hetisnoch tijdtteleereni 

Hy fondight fwarchjck , die fondight tegen heeren. 

\ Geen tegen fijns gelijck gy flechts een dwalingh noemt 9 

Wort als een dootlijck ftuck , in defe ftaet , gedoemt. 

Seianus heef t gequetft (men houde het my ten goeden) 

En wie? DenKeyler, waer falhy dat mc vergoeden? 

Hyltel fijn hals te pant, fijnlichaem, daeris'tal, 

Ey fiet waer dat den Vorft fijn dootfchult halen fal. 

Het Recht vint fich verkort , en heeft fijn recht te manen , 

Weeght gy een Vorflen bloet met dat van onderdanen ? 
jipicm. De Vorll heeft meer als recht, ten aenfien van 'tgcfchil, 
' Wanneer hy daedlijckftrafr , een flechte en bloote wil. 

Hoe kan het onrecht doch met meerder nadruck krencken , 

Als dat het dootlijck is , een fchelmftuck te bedencken ? 

\ Recht, buy ten dat , genoegh aen fij n belangh geniet , 

Als 'caen fijn vollen eyfch, eenpay tenacht'renfchiet. 

*t Heeft meerder billickhey t , en rechtsplicht allerwegen , 

Soo fchult het recht , als 't recht de fchult komt t 'over wegen. 
Lac9. *t Is 't moorden van een Vorft , indien een onderdaen ? 

Soo ver vervallen komt, als op fijn lijf te gaen. 

De toeverficht vereyfcht , in *t ftuck van groore heeren s 

Het quaet eer 't vruchtbacr is , by tijdts, van *t lijf te keercn y 

Op dat den Vorft niet flechts , hoe hoogh dat fchelmftuck gaet > 

Maer in de Vorft , gedy geen hinder aen de ftaet. 

Indien 



Indien een Rijckshooft valt , gems de leden wagen , 
Befefc dan , oft een heer niet paflr hier forgh te dragen. 
En of het hals-gerecht of manck of kreupel gaet y 
Indien u huys betael , de fchult van fuick een ftaet^ 

Apicata. Slaefachtigh Romen , nu foo y verighingefpannen , 
Te heelen, het belangh van moorders en Tyrannen. 
Voor henen wafl: een deught> met beelden prael gcloont y 
Aen dwingelanden moort , te hebben moet getoonc. 
Nuis het Itrafbaer , niet te vliegen op fijn wencken 9 
En meer als doodelijck % de vryheyt te bedencken^ 

Loco. Soo gy u felfs bedrieght , bedrieg ht een wijfer niet » 
Wy kennen fijnen drift , en watter is gefchiet. 
Ofdwanghofdwinghlandy , vanRomas hals teweeren,- 
Was 't mindere gedeelt van uwes mans begeeren. 
*t En fchort hem daer niet , 't lagh al op een ander moer, 
Hy focht de vryheyt niet , maer fagh fich graegh aen *t roer. 
Gy geeft 'et flechts fijn verw , het flage hoe *t komt te flagen , 
Tervvijlen voeght het my u laftren niet te dragen. 
Sulcks als u heete drift fou brengen hier te voor 9 
Is ftrafbaer met de doot, oock felfs aen mijn gehoor. 
Mevrouwe neemt gedult , gy gaet van onmoet fwanger ^ 
En ftortfe niet op my , verkort het recht niet langer^ 
Verbint my niet foo veer , door mijn te groot gedult , 
Te zijn een fchuldenaer voor u , en anders fchult. 
Kom,laetonsgaen, gyftort, Ma vrouw , vergecffche beden > 
De Key fer ey fcht fijn recht , 't is beft voor u geleden. 

A})icatA. Eyfcht hy fijn recht , het kome hem plichtelijck te ftac , 
lek eyfch het geen ons hoort , onfe afflagh , van genae. 
Verfchuldightons het recht tot ftraf , men lijdt geduidigh, 
Maer felver in de ftraf isf* ons genade fchuldigh. 
Vereyfcht men plicht van ons, aen *t recht, het hebbe het fijn, 
Maer geeft het geen genae , 't fal felver fchuldigh zijn. 
Wat billickhey t is dat , het uy terfte uyt te ftorten , 
En 't geen men ey fchen derft niet billijck af te korten. 
Men laet* my dan mijn faet, te droogen mijn getraen i 
Uyt gunft en achte fich met mijnen man voldaen. 

jL^^e. *c Is boven mijne laft , het is niet af te fetcen , 

En ben reets ttrafbae? !c recht dus lange te verletten. 



Weerhoudt my langer niet ( de Vorft is niet gewoon 
Sijn wil te teugelen ) ick bidts u by de Goon, 
Was 't immers in mijn macht de eer fijn recht te geven > 
'k Schonck u dees kinderen , te famen met mijn leven. 
J^icata. Wel, wil mijn nootlot dan, datick fijn moortvyer blus, 
Vergunt my voor het laetft dat ick mijn kinders kus. 
Ellendigh zaet van u nootfchickelicke magen , 
Eerghydesmachtighzijt , gcoordeeltftraf te dragen. 
Die gene fchult erkent , foo 't recht ginck als 't behoort. 
Als buyten keur te zijn , in 't ftuck van u geboort. 
Draeght ghy geduldigh 't leet , u toegefchickt te dragen. 
U klachten breeckt de doot , ick blijt u leet beklagen , 
U fterven reddert u van jammer en van noot > 
My blijft het leven by, als een gewifle doot. 
Ach 1 mijn ^milia , zijn dit de minne- koortfen , 
Van uwen Minnaer? Dituheyl'ge Bruylofts-toortfen? 
Sal Claudius aldus , aen uwe hant verlooft , 
Sijn echte vlammc fien vernoeght en uytgedooft ? 
En ghy , mijn Jongelinck , wat treurigh v^edervaren i 
Loft fulck een gramfchap op u onvolwafle jaren. 
U manlijcke aenwas , nu foo kinderlijck bfedeefl: , 
Maeckt die den Hooft-Tyran voor u gefagh bevreeft? 
Ons macht die leyt 'er al , ons aenfien is vervallen , 
Seianus Huys verdruckt , bevrijt hem in fijn wallen , 
Hem die foo droeven flagh u Vader heeft gevoeght , 
Op dat hy, met fijn val , fijn wreetgeficht vernoeght. 
En ghy onnoofel Lam , noch nauw geleert te fpreecken , 
Leert zuick een harden les , u kintfheyt af tc breecken. 
En tot een doelwit van de rafcrny te ftaen. 
:/£ii4>j«;. Waerom mijn moeder, wat heb ick toch quaetsgedaen? 

Wat fal ick lijden? ftraftmyfelf, ick bid genade. 
Jjficata. Onnool'le jeught , hoe fwaer valt u het quaet te raden l 

Hoe bitter raeckt mijn hart u droevigh kermen aen. 
Sem^ron. Ach ! moeder 't is genoegh, bedwinght dochugetraen; 
De doot verveelt my niet , hoe ftraf ons aengefchonde , 
Nu onfe roem , ons Huys gevallen leght te gronde. 
Een beter lot was van u dochter niet verwacht , 
Het paft een Romeynin , dat fy het quaet veracht. 



Toont u manhaftigheyt , u treurigh onvermogen 
Noopt iny te heviger t ontdraeght dit leet u oogen. 

Jpicata. Nauw rijpe gefellin van 't uy terfte ongeval , 

Waer wilt gy dat ick my voort leet verfchuylen fal ? 
De werelt is te nauw , ick kan geen ruymt verfinnen » ^ 
En vindt ick 't al i het fchort my 't aldermeeft hier binnen. 
Noch eens , of door mijn bee mijn lot noch nam een keer > 
Ick werp my Laco hier voor uwe voeten neer : 
Schiept gy in kinders oyt u befte welbehagen? 
Heeft oyt u betgenoot u eenigh faet gedragen ? 
Heeft oyt de kinifejeught, u finnen aengetaft ? 
Was oyt u manbaerheyt aen zucht of liefde vafl ? 
Of heeft oyt vrouwen- traen een mannen hart bewoogen ? 
Ontfermt u over ons , toont endlijck mededogen. 
Df uckt , u oyt vader in of moeder hare bcelt ? 
Zijt gy van Tygers of van Wolven niet gctcelt ? 
. Heeft oyt natuer hacr plicht u willen aen hefteden? 
Een moeder eyfcht haer vrucht , verhoort doch haer gebeden. 
Of foo gy niet en kont , ontbloot u vinnigh ftael > 
Bevrijt haer van haer rouw en leven t'eenemaeU 
Waer wijckt gy van my af ? wat ftopt gy doch u ooren ? 
'T gevoel is't mijn , 't verveel u wreetheyt niet te hooren* 
Gewacrdight u het oogh op mijn verdriet te flaen. 

'taco. Me- vrouw , het is vergeefs, wel aen , 't is tijt te gaen. 

Apicata. Bode. 

Genepen aen het hart , getreft tot aen het leven, 
Verftooten van de Goon > waer fal ick my begeven ? 
Vergramden hemel , heeft u toornighey t noch meer , 
Dat my noch deeren kan ? kom ftort het op my neer. 
lek ftae gelaten , luft u *t uyterfte te wreecken , 
Gy toont u veel te ftraf , laet gy 't ten halven fteecken. 
Dat my u donder tref, dat my u blixem ftrael, 
O vader van de Goon , vermorfel en vermael ; 
Die ftraf fal fachter zijn , treft gy mijn fwackc leden i 
Als defe die mijn riel gefmaeckt heeft en geleden. 
Bode, Me- vrouw , den Raet vereyfcht , datgy de laetöe plicht 
Aen uwe kinderen verwaerdight ugeficht. 



jip'icata. Noch meerder wreetheyt , dit Was noch niet iiytgevonden , 
Dit is de toegift op foo fmartelicke wonden. 
Ditfchort'eraen jjupijn ! dit quaet was noch niet rijp. 
Van al mijnongeval, eylacs l het kort begrijp. ^ 
Kom Bode, 'kvolghu na, komleydtmy, daer'tmoetwefen. 
De laetfte fmert heeft dick onfe cerfte pijn genefen. 

Alhutius. Macro. 

Den Hemel , nauw bcforght voor ons gemeenc heften , 
Heeft van fijn throon geftort den dwingelant ten leften. 

Macro, Een heuchelijcke maer , geeft ons wat meer bsfchey t. 

Mhmius. Soo haeft den Borger-heer Seiaen had uytgeleyt , 

Liep yeder overhoop , de Marckt en kan niet vatten 

De menfchen, die iiyt al de hoecken t'famen fpatten. 

Onfeecker watter wanckt , den een den ander vraeghr, 

Van wie Seianusis befchuldight en verklaeght. 

Wat mif bedrijf den man , foo trots en foo vermetel 

Noch onlarghs , heeft geftort ter neder van fijn zetel ? 

De Keyfer, feyt'ereen, heeft heden aen den Raet 

Gefchreven , en Seiaen befchuldight van verraer. 

Men brengt den boofwicht om , dien plaegh der Staet-genoten , 

Het Rijck heeft veel te langh fijn trotle moedt verdroten. 

Elck een loopt toe om hem in fijn gelaet te fien , 

Niet als voor heen, om hem fijn diepfte plicht te bien , 

Maer om fijn moetwil , en fijn hooghmoedt te vergelden , 

Met vrouwe-wapenen , en overdaet van fchelden. 

Daergaetby, riep 'er een, den Eeren- tempel af. 

Na fijn gevanckenis , van fijnen Throon in 't graf. 

Die fchant-vleck , oyt gewoon de weiftant om te roeren i 

Tot (chendige overdaet den Keyfer te vervoeren , 

Sijn eygen Wetten te doen gelden in den Raet , 

Die algemeene Peft voor een gerufte Staet. 

Een ander, als hy fiet Seiaen fich't hooft bedecken , 

Is wel foo koen , als hem het kleet daer af te trecken ; 

]a tot noch grooterfmaet , begroet d'ellend'ge dicht 

Met vuyften , flact en ftoot hem fchand'lick in 't geficht. 

Elck juyghten roept hem na , het volck is nauw te toornen. 

En 't had begaen , hy was niet gantfch daer afgekomen. 



Dus gingen fy te werck verwoedelick j met dien t 
Waer voor noch onlanglis eick , ootmoedigh boogh fijn knien 
H un moedt op hem geftuy t , door forge der Trau wanten j 
Viel op fijn beeltenis : men ruckt van alle kanten 
Byeen, brenghtbreeck- geweer, en Mokers by der lianr. 
Daer gaet het woeden aen , men breeckt , men lleept, men brai 
Het pronck-cieraettot afiTe , en laet niet overblijven. 
Dan fulcks y als by geval den Tybur af mocht drijven- 
De reft verfwelght de vloet. Dit was hem ,'t eerll van al, 
Een treurigh voor- lot van fijn jammeriicke val. 
Hy met geluck j foo 't ftaet met fulck een naem te heeten 9 
Raeckt in den kercker , wel geflentert en verreeten. 
Flucx fteeckt men het Trompet door al de ftraten heen , 
En voor de Tempelen , verkondight aen 't gemeen , 
De ftraf , na dat den Raet en Rechters mocht behagen 1 
Aenden mifdadiger , Seianus, toe te dragen. 
Op'tlaetft wort voor fijn Hof, defelve plicht gedaen , 
Daer ginck het jammeren , en *t drocvigh klagen aen. 
Vrouw A picata fcheurt haer kleed ren met haer handen 1 
't Geklagh en houdt fich niet in haer beflote wanden , 
Een klagent roepen, dat een fteenen hartdoorfnijdt, 
Dringht door de daecken , en den hemel felf beftrijdt. . 
Men ïiet de dochteren , door d'ongeflote Salen , 
Met 't hangent hay r , nu hier dan ginder anghftigh dwalen. 
Die treffelicke hoop van fijn vereert geflacht , 
In bictVe tranen en in fuchten half verfmacht. 
De mindre jaren felfs na-y veren het poogen 
Van ware droethey t , maer alleenigh met haer oogen , 
Noch kundeloos van *t quaet , en voelloos van de fmart. 
Des moeders tranen flechrs die raecken haer aen hart. 
De Trompers ftellen fichter zijden de pylaren , 
Recht neven aen *t Wincket , daer duyfenden vergaren» 
En wachten op 't bevel , oili 't ftrijt- geluy t te flaen , 
Als den mifdadiger ftondt na de doot te gaen. 
Den Borger- heer terwijl , belafte den ver wefen , 
V an binnen op de plaets , fijn vonnis voor te lefen ; 
En doet Seiaen daer op een tree na binnen gaen : 
En geeft den Hencker laft , de hant aen hem te flaen 9 

E Z 



Die bindt hem achter om de bevende handen t'famen : 

Neerflachtigh fonder mocdt , en waerdigh fich te fchamen , 

Het fcheen fijntongh verftompte , op 't aenftaen van de doot > 

Een fucht alleenigh hem foo nu foo dan ontfchoot , 

En opent hem de borft , foo fcheen hy fich te fchromen , 

Voor 't aenfien van de doot , hem nu eerft voorgekomen. 

Men vraeght hem of hy van fijn Rechters is voldaen , 

Hy fwijght en antwoort niet , a!s meteen lafgctraen. 

Flucks geeft men laft , op nieuw de Doot- trom pop te fteecken. 

Dat , met geroep vermengt , fchijnt door de lucht te breecken i 

Tot aen den hooghften Throon , daer Themis , 't fuy ver wit 

Vanonfchult, in 't Gerecht, voor Jovis voeten fit. 

Hier op verfchey t het volck , met drommen en met fcharen , 

En "aet voor 't Hals- gerecht fich wieder t'faem vergareq. 

O p'een gepackt , foo ver u oogen konnen fien. 

De daecken ft aen gepropt van oude en jonge lien , 

De venfteren van ver van man en vrouwen krielen. 

Den Tijber- ftroom beüaet een heyr van Roomfche ziele. 

Elck een verwacht hem op 't Gemonifche Gefticht , 

De marm're trappen , placts van 't heylige Gericht. 

Die eyndelick verfchijnt , verfeit aen alle kanten , 

MetTempel-offeraers, enkloeckelijf trauwanten. 

Hier geeft den Borger- heer hem over aen de hanc 

Van 't Hals-gerecht , en gaet foo weder aen een kant.' 

Het aenftaen van de doot is menighmael gebleecken , 

Een, die verflagen was , een moedt in 't lijf te fteecken , 

Gelijck eenfackel 'tmceft^, fijn vlam na boven flaet. 

Wanneet haer licht verfmelt en op het uytterft ftaet. 

Seianus min vertfaeght , en laf als van te vooren , 

Laet fich aen 't Roomfche volck , in weynigh woorden hooren: 

Qairiten (feydhy) 'khebdenKeyfer , mijnen vrient , 

Weleer, en 't Roomfche volck foo keurlick noy t , gedient , 

Of eenigh misbedrijf, 't zy door belangh gedreven , 

Of eygenStaet- fucht , maeckt my breuckigh van mijn leven. 

'k Heb weer in tegendeel , mijn felven noy t ontgaen , 

Soo veer , noch foo veel leets het Roomfche Rijck gedaen > 

Of defe ftaet , waer in ick fta voor uwen oogen , 

Vcrditm, is'tgeengena, ten minften mede- doogen» 



Acnmerckt aen my de ft ant van 't menfchelick geluck. 

Noch heden was ick vry van onhey 1 en van druck i 

In *t top van eer , eenvrient, ten minften na vermoeden , 

VanCefar, opeenftel, en buyten mijn vermoeden i 

Sie ick rpijn eere-vviel geflingert van fijn as , 

En my in 'c tegenpunt van 't geen ick eertijts was. 

Gaf ick oyt eenigh nut , de Itaet van 't weligh Romen , 

De les die ick u fchrijf , moet haer te ftade komen. 

Eylaes! miffchien weleer ('t geen nu mijn dcotfchult boet ) 

Door dat van anderen , nu met mijn eygen bloer^ 

Meer wild' hy • als een klanck ten hemel opgerefen , 

Uyt onluft van het Grauw , fijn tael heeft afgewefen. 

Hy veel te langh de Staet en Borger tot een laft , 

Geeft fich ter doot , en voeght lijn hals-kraegh aen den baft , 

Die lijf en ziel verdeelt , in *t midden van het fchreijen , 

Van Velt-claroenen j die hem in de doot geleijen. 

Dus bleef dien grooten Man de haet van 't algemeen^ 

Macro. Hoe ginck het met de romp , wat pleeghde m'aendeleen ? 
Een ongeftuym gerucht , floegh ons van verr' aen d ooren ^ 
Maer geen befchey t en koft men van de waerheyt hooren. 

Alhnius. Soo haeft de moort- verw , vaft en ftijf bevrofen ftont , 
En teeckens van de doot , hem fweefden om den montf 
Ontwindt men 't heyloos lijf , ontbloot het van gewaeden , 
En tot een teecken van de uy terfte ongenaden 9 
Als was het recht noch niet voldaen met defe ftraf , 
Men werpt het onder \ volck , de marm're trappen af • 
Dit was tot oproer , als de krijghs - bafuy nen blaf en - 
En yeder een loopt toe, met tieren en met rafen, 
En flaet het lichaem aen , men fleept het gints en weer ? 
Nu hier nu ginder heen, de ftratcn op en neer , 
Gevolght van *t woefte Grauw , dat fijn gerucht liet hooren , 
In juychen j dat door 't hooghft' der woleken fcheen te booren. 
't Gepeupel loopt op nieuw van alle kanten toe , 
Op 't droevigh Schouwfpel , gantfch verfcheyelick te moe. 
Dees vloeckt , een ander toont noch eynd'lick mededoogen > 
En fukk een Treur fpel fchijnt t'ontfeggen aen fijn oogen. 
De ftadt in oproer woelt , en fpoey t Ikh in der ijU 
Celijck als Cefar plagh , de zegen van den Nijl 1 
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Of kronckelige Euphraet, de wallen in te voeren; 

(Sevange Koningen , met kcetenen en fnoeren 

Gebonden ^ volgen naeckt, fijn prael- koets achter aen, 

Met goude en filv Ven buy t , en menigh ftoute vaen , 

Des Vyants vuyft ontruckt , gewelt van diere waren, 

Praelbeelden , opgetoyt met wapens der Barbaren^ 

Hy felf , belaiiwert , volght fijn oorloghs benden naer, 

Die juychende y en door roof , ter noot verrijckte fchaer > 

En Leeuwen oncfèr 't jock , of Tyger s leert te buygcn y 

Sijn ed*le dapperheyt engrootheyttotgetuygen. 

Gants Romen over eynt begroet met hantgeflagh , 

Haer Opper-hooft ,bejuyght haerheylendefendagh. 

'T woelt krachtigh , yeder loopt van d'eene plaets op d'and'ren 

EIck wil de voor-tocht , en fy hinderen malkand'ren , 

Soo even was't oock met den Borger nu geftelt. 

Men loopt , men roept en tiert , en handelt met gewelt, 

'T onlaligh lichaem vaft , en fchijnt alleen verlegen , 

Hoe elck>met fmaets genoegh, de doode romp bejegen. 

Men ruckt hem hier , en daer ? nu t'eenemael mifmaeckc 

Aen fijne deelen , gants mishandelt en gebraeckt , 

Begruy (1 van fiijck en flof , en voor geen menfch te kennen. 

Nu ley t hy , daer elck tracht fijn hant aen hem te fchennen » 

Dan raeckt hy weer van daer, op 'c uy terfte en den Sooni 

Van hetSeflercium, dannadenTybur-ftroom, 

Nu weder ftee waert 5 dan weer buy ten na de wallen ; 

Na dat het aen het grauw mocht luflen en gevallen. 

'T gepeupel niet alleen , flaet aen het lijck fijn hant , 

Oock d'edelingen felf > men duydt het hen tot fchant , 

Die hem rampfalige > in fijn afgcrete leden , 

Geen haet bewijfen , en met vuyle voeten treden. 

la ('t geen gy nau gelooft ) de vrienden van Seiaen , 

Alleenigh (om voor zulcks niet in het oogh te ftaen) 

Mifgaen fich aen het lijck , en fchijnen *t meeft te woeden > 

't Gedy hen waer het magh , ten oorbaer en ten goede. 

Men roepteer flaven toe 5 om hunne moet te fien > 

Op dat hun fnode mont , hen als getuyge dien. 

Maer noch is't nietgenoeg|ji , de leden wel gefchonden. 

Welgrouwelijckmifmaeckt, gereten en ver flonden, 



Zijad'haer lioch veel te gaef , die neemt hem by een been , 
Dees by een arm , en ruckt het met gewelt van een* 
Men handelt met de vc^aer , en foeckt dees opgeloopen 
Ontfmde menighte , dat wilt> braet , af te koopen ; 
Elck wil van 't overfchot , van 't nae-blijf van Seiaen j 
En 't wort foci wel gedeelt j daer blijft geen vlees meer aen. 
*t Gebeente zei ver wort in fulck en koop gefleteni 
Vermorfelc en vermaelt , in brockelen gefmeten* 
Den hencker vindt niet meer, om tot een nieii vermacck> 
DenTyber-Godt , gebelghc, te cfïVen aen fijn haeck. 
. Dus endight metter tijc , als 'c Lichaem is ten enden , 
Het t*famen loopen, het vernielen en het fchenden. 
Maer niet de gramfchap , van het onbefinde grauw. 
Een weynigh deerenis , weerhout hun handen naeuw. 
Van fijn rampfaligh huys , aireets gedoemt te fterven • 
Men fpreeckt niet als van flaen, van houwen en van kerven. 
Van hem die van fijn huys te wefen wort vermoetj 
Of op d onfael'ge niet als and'ren heeft gewoet, 
Dit's 't naerecht van den haet j gelijck onftuyme baren ) 
Nae't ftillen van de ftorm , fooaenftonts niet bedaren y 
Maer door een naer gebrul, dat laegh en lager gaet. 
Noch langen rijt de Itrant , en klippige oever flaet j 
En'tfchuymigh-peeckeli op haer afgelegen ftranden^ 
Door kracht van golven fel ren hemel op doen branden ; 
Tot dat van langer hant het woelen over gaet > 
En *t ruym beflagh , gefet , in fijne palen Itaet. 
Soo wast oock hier geftelt , de moet te hoogh geheven j 
Koft noch fijns yevers fich foo haeftigh niet ontgeven^ 
Maer draeght noch allefints de toorn in haer gelaet 9 
En wee hem daer die ftorm fich eyndlijck op ontlaet* 
Macro. Wat brengt ons Laco nieus , hy fchijnt ontftelt van wefcni 
Een feeck're droefhey t is in fijn gelaet te lefen. 

Laco. Macro. Albums. 

Wat jammer werckt ghy uy t in Roomlus aengeficht 9 
Van niemant noch befpeurt fint Hoornen is gefticht ? 
Straf erfrecht van 't gerecht , wel waerdigh te beklagen , 
Dat den onnc;of 'len dwingt eer ftraf als fchult te dragen. 

Ramp 
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Rampfaerge vrouw > waer toe vervoert u *t ongeval ! 
Tot zulck een daet als noyt de tijt verduyft'ren lal. 

Macro. Wat brenght den Hopman nieuws ? wat is van defe maren ? 

Mbmius. O fis Seianus huysnoch meerder weder varcn% 

Laco. Seianus Iiuys leght heel vervallen en tot as. 

Hoort na *t verhael : foo haeft Seiaen verwefen was , 

Schickt my den Raet geheel fijn afkomft , in mijn banden 

Voort te verfeeck'ren , en te leveren in handen, 

lek volgh mijn laft > met fmart , bekommertin den geeft : 

Soo haeft het uy terft' was aen hem gepleeght geweeft ^ 

Brengt men de kindVen voort, een fchouwfpel voor te grouwcn> 

Waer over niemant fich van traenen kondc onthouwen. 

Sy j moedigh evenwel , in zulck een hart befluy t , 

Het , meer als kinderlijck , de doot neep harden uyt. 

Terwijl dat fchouwfpel noch het volck ftondt voor de oogen * 

Komt Apicata vol verwoethey t toegevlogen y 

En komende in 't geficht van zulck een fpiegel ftaen % 

En deed niet anders als fich felf in 't aenficht flaen , 

Dat , op te krabben , en met handen vol , haer tuy ten ^ 

Uyt *t hooft te trecken , en geen enckel woort tc uy ten % 

Soodanjgh was door 't leet beklemt des moeders hart > 

Tot dat fy machteloos als overftreden wert , 

En bleeck daer henen ftort , fy kon geen lit bewegen t 

En legh, ge voeloos, eick bekommert en verlegen , 

Loopt by , en brengt de vrouw fijn hulp en by ftant aen > 

Met water uyt de ftroom haerin*t geficht te flaen : 

Die weer op *t laetft bekomt , en fnel is op gevlogen » 

En flaet verwoedelijck vaft gints en weer haer pogen. 

Recht als een priefterin van Bacchus , of de vrouw 

locafta y afgemaeckt door ongemeten rouw , 

Door bofch en beemden fwierd , alleen met woedende handen 

Gewapent 5 fagh om hoogh twee lichte fonncn branden , 

Twee Thebens in haer oogh van een gefchey den , aen. 

Soo vlieghtfe na *t gerecht , daerf ' aen hun micken ftaen , 

Die fy gebaert had (elck maeckt plaets en vrye doorganck) 

Barft uyt in een geroep , dat yeder in het oor klanck , 

Vlieght foo de trappen op , en blijft foo voor de dry > 

Als volbedeeftheyt ftaen I fieickuhier,eymy ! 

Ver- 
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VervolgtC in naer geftecn , en kan ick blijven leven. 
Neen , lorgi niet , kinderen , 'k en fal u niet begeven. 
Indien u lieve ziel , noch naiiwlijcks afgeleeft , 
Mifl'chien noch om ons heen , tot haer vernoegen , fvsreeft. 
Sy fchort haer reys noch op , en haefte niet de baeren , 
Van Stijx en Acheron , te fpoedigh te bcvaeren. 
Daergaetgefelfchapmee, foo licht te fchey den, virit 
Men overfwarelijck , een moeder van haer kint* 
En ghy, 6 Keyfer , ftelt u eynd'lijck nu te vreden. 
Men meet de wraeck u vol , ja volder als na reden, 
't Was om Seiaen en om fijn naezaet datfe quam , 
Nu fchenck ick haer de vrucht , de wortel en de ftam. 
üythadtfe, en heeft terftont , voor onfer aller oogen, 
Een blinckend Lemmer , uy t haer boefem , voort getoogen , 
En druckt het vinnigh ftael , eer 't yemant hind'ien dorft > 
Tot aen het hantgeveft , in haer albaftre borft. 
Sy aen de voeten van haer kinders valt daer henen, 
Gants zielloos , en verbint de gantfche fchaer tot v^eenen, 
En kermen, elck loopt toe , bejammert en bedeeft. 
En recht haer op , foo als fy uyt blies haren geeft. 
In 't rechten valt daer heen , uy t een van hare mouwen > 
Een kleyn papier , wel kort in een te faem gevouwen ; 
Men neemt het op, ontvouthetingeflagenblat. 
En , hoe onfienlijck en met enckel bloet befpat , 

Men leefter dit in : 't was Seianus , in fijn dagen. 
Die Drufus leven fich niet fchreumde te belagen » 
Eudemis Artzeny , heeft 't hooftftuck uytgewrochtV 

Door fijnen Livia daer felver toe vcrfocht. 

De fnoode Li jgdus deed den Prins de moort-dranck dnncken. 
}<4acro. Hoe fal T iberius dit in fijn ooren klinckcn ! 
Laco. Haer echte-koets befmet , door 't bcefftuck van Seiaen , 

Verbant haer fnoode tocht , tot ^ulck een wreet bcftaen > 

Om , tot belooning van fijn minneplicht , in tijden 

En wijlen , mijn gemael haer Bruyloft in te wijden. 

Om , tïamen na de Kroon van Gefar felf teüaeö. 

lek Apicata breng 't u voor waerachtigh aen. 

Dus luyd het fchrift. Ick , neemt gefachlijck aenftonts vande 

üntftuymen hoop , en ftelt den Kaet in eygen handen. 
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Macfo, 'tGerechtdes Hemels, die het alles fier cnlioorr, 
En heelt geen langen tijt noch overfpel noch mcort 
't Komt eyndelijck voor den dagh , hoe ver vyt 't oógh gedragen. 
Vrouw Apicataftaetterwjjlen te beklagen? ^ 
Sy heeft onfchuldigh van de fware flraf gedeelt , 
Ten ware het dootfchult was , te hebben 't ftuck geheelt 
üyt vrees van haer geflacht , wanneer den boom n.oet ftortcn , 
Door lijnen val, nietminalsdootlijckteveikoricn. 
Den Keyfer acbtefich ten vollen nu voldaen. 
lek gae en diene hem fiilck een droeven uy t flagh aen. 



U Y T. 
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